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SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 2 Cena KcÏ 20,70RozeslaÂna dne 27. ledna 1998

O B S A H :

2. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch
souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 242/1997 Sb.

3. UsnesenõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovny k zaÂkonu, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ
a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 242/1997 Sb., prÏijateÂmu Poslaneckou sneÏmovnou dne
23. rÏõÂjna 1997 a vraÂceneÂmu prezidentem republiky dne 16. prosince 1997

4. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva dopravy a spojuÊ , kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 102/1995 Sb., o schvalovaÂnõÂ tech-
nickeÂ zpuÊ sobilosti a technickyÂch podmõÂnkaÂch provozu silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky
Ministerstva dopravy a spojuÊ cÏ. 299/1996 Sb.

5. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu o vybranyÂch duÊ lnõÂch zarÏõÂzenõÂch

6. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Smlouvy mezi CÏ eskou republikou a Venezuelskou republikou o zamezenõÂ
dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a z majetku

7. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Smlouvy mezi CÏ eskou republikou a Jihoafrickou republikou o zamezenõÂ
dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu

8. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UsnesenõÂ cÏ. 5/97 SmõÂsÏeneÂho vyÂboru ES-ESVO ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª
ze dne 17. prosince 1997 k prodlouzÏenõÂ zaÂkazu pouzÏitõÂ globaÂlnõÂ zaÂruky, kteryÂ byl vydaÂn usnesenõÂmi cÏ. 1/96 a cÏ. 2/96 SmõÂsÏeneÂho
vyÂboru

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OznaÂ menõÂ Ministerstva financõÂ o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se upravujõÂ postupy uÂcÏtovaÂnõÂ u malyÂch prÏõÂspeÏvkovyÂch organizacõÂ
a u jinyÂch drobnyÂch organizacõÂ, uÂcÏtujõÂcõÂch v soustaveÏ jednoducheÂho uÂcÏetnictvõÂ, a u zaÂlohovanyÂch organizacõÂ

OznaÂ menõÂ Ministerstva financõÂ o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se stanovõÂ vyÂkaz o cÏerpaÂnõÂ vyÂdajuÊ na daÂvky staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ podpory

OznaÂ menõÂ Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ o ulozÏenõÂ kolektivnõÂch smluv vysÏsÏõÂho stupneÏ

OznaÂ menõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 3 ze dne 5. rÏõÂjna 1995
o kapitaÂloveÂ prÏimeÏrÏenosti bank ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ cÏ. 4 ze dne 3. cÏervence 1996

OznaÂ menõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se stanovõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ bankami a pobocÏkami zahranicÏ-
nõÂch bank CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance
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ZAÂ KON

ze dne 2. prosince 1997,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ

a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 242/1997 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm zdravotnõÂm po-
jisÏteÏnõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch
zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 242/1997 Sb., se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje takto:

1. V § 11 odst. 1 põÂsm. d) se na konci cÏaÂrka na-
hrazuje tecÏkou a prÏipojujõÂ se tyto veÏty: ¹LeÂkarÏ cÏi jinyÂ
odbornyÂ pracovnõÂk ve zdravotnictvõÂ ani zdravotnickeÂ
zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ za tuto zdravotnõÂ peÂcÏi ani v souvislosti
s poskytnutõÂm teÂto peÂcÏe prÏijmout od pojisÏteÏnce zÏaÂdnou
uÂhradu. PrÏi porusÏenõÂ teÂto povinnosti je opraÂvneÏn prÏõÂ-
slusÏnyÂ orgaÂn staÂtnõÂ spraÂvy odejmout opraÂvneÏnõÂ k po-
skytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe nebo ulozÏit pokutu. Ze stej-
nyÂch duÊ voduÊ je prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna opraÂv-
neÏna vypoveÏdeÏt smlouvu o poskytovaÂnõÂ a uÂhradeÏ zdra-
votnõÂ peÂcÏe. ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny koordinujõÂ svuÊ j
postup s orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy prÏi uplatnÏ ovaÂnõÂ postihu
za porusÏenõÂ povinnosti ulozÏeneÂ tõÂmto ustanovenõÂm zaÂ-
kona,ª.

2. V § 17 odst. 2 veÏteÏ cÏtvrteÂ se za slovo ¹meÏsõÂcuÊ ª
vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo pokud prÏedlozÏenaÂ raÂmcovaÂ
smlouva odporuje praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m nebo verÏejneÂmu
zaÂjmu.ª.

3. § 17 odst. 5 znõÂ:

¹(5) Hodnoty bodu a vyÂsÏe uÂhrad zdravotnõÂ peÂcÏe
hrazeneÂ ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se dohodnou v doho-
dovacõÂm rÏõÂzenõÂ zaÂstupcuÊ

a) VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny CÏ eskeÂ republiky
a ostatnõÂch zdravotnõÂch pojisÏt'oven a

b) prÏõÂslusÏnyÂch profesnõÂch sdruzÏenõÂ poskytovateluÊ
jako zaÂstupcuÊ smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ.

VyÂsledek dohodovacõÂho rÏõÂzenõÂ posoudõÂ Ministerstvo
zdravotnictvõÂ z hlediska souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy
a verÏejnyÂm zaÂjmem a vyhlaÂsõÂ jej ve VeÏstnõÂku Minister-
stva zdravotnictvõÂ. Nedojde-li dohodovacõÂ rÏõÂzenõÂ k vyÂ-
sledku do 15 dnuÊ prÏed skoncÏenõÂm uÂcÏinnosti poslednõÂch
vyÂsledkuÊ dohodovacõÂho rÏõÂzenõÂ nebo pokud vyÂsledek
dohodovacõÂho rÏõÂzenõÂ bude odporovat praÂvnõÂm prÏedpi-
suÊ m nebo verÏejneÂmu zaÂjmu, vlaÂda CÏ eskeÂ republiky
rozhodne na naÂvrh Ministerstva zdravotnictvõÂ o hodno-
taÂch bodu a vyÂsÏi uÂhrad zdravotnõÂ peÂcÏe hrazeneÂ ze zdra-
votnõÂho pojisÏteÏnõÂ; rozhodnutõÂ se vyhlaÂsõÂ ve VeÏstnõÂku
Ministerstva zdravotnictvõÂ.ª.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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USNESENIÂ

PoslaneckeÂ sneÏmovny

ze dne 13. ledna 1998

PoslaneckaÂ sneÏmovna setrvaÂvaÂ na zaÂkonu, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm
zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 242/1997 Sb.,
prÏijateÂm Poslaneckou sneÏmovnou dne 23. rÏõÂjna 1997 a vraÂceneÂm prezidentem republiky dne 16. prosince 1997.

Zeman v. r.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 3 / 1998CÏ aÂstka 2 Strana 3395
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy a spojuÊ

ze dne 31. prosince 1997,

kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 102/1995 Sb., o schvalovaÂnõÂ technickeÂ zpuÊ sobilosti

a technickyÂch podmõÂnkaÂch provozu silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch,

ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva dopravy a spojuÊ cÏ. 299/1996 Sb.

Ministerstvo dopravy a spojuÊ stanovõÂ podle § 16
zaÂkona cÏ. 38/1995 Sb., o technickyÂch podmõÂnkaÂch pro-
vozu silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 102/1995 Sb.,
o schvalovaÂnõÂ technickeÂ zpuÊ sobilosti a technickyÂch
podmõÂnkaÂch provozu silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch

komunikacõÂch, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva dopravy
a spojuÊ cÏ. 299/1996 Sb., se meÏnõÂ takto:

V § 71 odst. 2 se slova ¹do 1. 7. 1998ª nahrazujõÂ
slovy do ¹1. 7. 2000ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. uÂnora
1998.

Ministr:

Ing. RÏ õÂman v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu

ze dne 8. ledna 1998

o vybranyÂch duÊ lnõÂch zarÏõÂzenõÂch

CÏ eskyÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad stanovõÂ podle § 8 odst. 5
põÂsm. a) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 61/1988 Sb.,
o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ
spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 542/
/1991 Sb.:

§ 1

Rozsah puÊ sobnosti

(1) VyhlaÂsÏka stanovõÂ duÊ lnõÂ stroje, zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂ-
stroje a pomuÊ cky, jejichzÏ pouzÏitõÂ v podmõÂnkaÂch prÏed-
poklaÂdaneÂho provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti
provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem je spojeno se zvlaÂsÏt-

nõÂmi riziky (daÂle jen ¹vybranaÂ duÊ lnõÂ zarÏõÂzenõÂª) a ktereÂ
mohou byÂt pouzÏõÂvaÂny jen na zaÂkladeÏ povolenõÂ CÏ eskeÂ-
ho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu (daÂle jen ¹povolenõÂª).1)

(2) VyhlaÂsÏka daÂle stanovõÂ postup prÏi povolovaÂnõÂ
vybranyÂch duÊ lnõÂch zarÏõÂzenõÂ k pouzÏõÂvaÂnõÂ a podmõÂnky
jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏi hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti pro-
vaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem.2)

§ 2

VybranaÂ duÊ lnõÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) VybranyÂmi duÊ lnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi pouzÏõÂvanyÂmi
v podzemõÂ jsou

1) § 8 odst. 3 zaÂkona CÏ NR cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR
cÏ. 425/1990 Sb., zaÂkona CÏ NR cÏ. 542/1991 Sb. a zaÂkona cÏ. 169/1993 Sb.

2) § 8 odst. 5 põÂsm. a) zaÂkona CÏ NR cÏ. 61/1988 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb., zaÂkona CÏ NR cÏ. 542/1991 Sb.
a zaÂkona cÏ. 169/1993 Sb.



a) stroje dobyÂvacõÂ, stroje razicõÂ, mechanizovaneÂ vyÂ-
ztuzÏe a mechanizovaneÂ sÏtõÂty,

b) lokomotivy, brzdneÂ vozõÂky, vozy pro dopravu
osob a bezkolejoveÂ stroje,

c) dyÂchacõÂ a sebezaÂchranneÂ prÏõÂstroje vcÏetneÏ jejich
prÏõÂslusÏenstvõÂ,

d) zarÏõÂzenõÂ pro zjisÏt'ovaÂnõÂ a meÏrÏenõÂ plynnyÂch a pra-
chovyÂch slozÏek duÊ lnõÂho ovzdusÏõÂ vcÏetneÏ prÏõÂslusÏen-
stvõÂ teÏchto zarÏõÂzenõÂ,

e) klimatizacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ a odprasÏovacõÂ zarÏõÂzenõÂ,

f) duÊ lnõÂ teÏzÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ.3)

(2) VybranyÂmi duÊ lnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi pouzÏõÂvanyÂmi
v podzemõÂ v prostrÏedõÂ s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu4) jsou
daÂle

a) nakladacÏe,

b) paÂsoveÂ dopravnõÂky a hrÏebloveÂ dopravnõÂky,

c) duÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidla,

d) prÏõÂstroje a prostrÏedky zajisÏt'ujõÂcõÂ kontrolu bezpecÏ-
neÂho stavu elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ, kromeÏ nadprou-
dovyÂch ochran,

e) vrtneÂ soupravy a vrtacõÂ stroje,

f) elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ,

g) ventilaÂtory.

(3) VybranyÂmi duÊ lnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi pouzÏõÂvanyÂmi
na povrchu jsou

a) elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ a odprasÏovacõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂ-
vanaÂ v prostrÏedõÂ s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu,5)

b) dobyÂvacõÂ velkostroje, zaklaÂdacõÂ velkostroje, kole-
soveÂ nakladacÏe, sklaÂdkoveÂ stroje a zarÏõÂzenõÂ paÂsoveÂ
dopravy nad 1800 mm sÏõÂrÏky paÂsu,

c) teÏzÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ plovoucõÂch strojuÊ .

§ 3

ZÏ aÂdost a povolenõÂ pouzÏõÂvat vybraneÂ duÊ lnõÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) ZÏ aÂdost o povolenõÂ pouzÏõÂvat typ vybraneÂho
duÊ lnõÂho zarÏõÂzenõÂ se prÏedklaÂdaÂ CÏ eskeÂmu baÂnÏ skeÂmu
uÂrÏadu.

(2) ZÏ aÂdost obsahuje zejmeÂna

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vybraneÂm duÊ lnõÂm zarÏõÂzenõÂ,

b) prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vcÏetneÏ certifikaÂtuÊ , na jejichzÏ
zaÂkladeÏ bylo prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vydaÂno,6)

c) informace od vyÂrobce nebo dovozce, ktereÂ umozÏ-
nõÂ posoudit obvykleÂ nebo rozumneÏ prÏedvõÂdatelneÂ
nebezpecÏõÂ spojeneÂ s uzÏõÂvaÂnõÂm vyÂrobkuÊ , (naÂvod
k pouzÏõÂvaÂnõÂ, naÂvod k obsluze),7)

d) charakter prostrÏedõÂ, pro ktereÂ se o povolenõÂ pouzÏõÂ-
vaÂnõÂ vybraneÂho duÊ lnõÂho zarÏõÂzenõÂ zÏaÂdaÂ.

(3) PovolenõÂ obsahuje zejmeÂna typ vybraneÂho
duÊ lnõÂho zarÏõÂzenõÂ, prostrÏedõÂ (naprÏ. nebezpecÏõÂ pruÊ trzÏõÂ
hornin, pruÊ trzÏ õÂ uhlõÂ, pruÊ trzÏ õÂ plynuÊ , samovznõÂcenõÂ, ujetõÂ
hornin, pruÊ valuÊ vod a bahnin, skluzuÊ hornin) a pod-
mõÂnky, za kteryÂch muÊ zÏe byÂt zarÏõÂzenõÂ provozovaÂno,
prÏõÂpadneÏ cÏasoveÂ omezenõÂ.

§ 4

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ

PovolenõÂ pouzÏõÂvat vybranaÂ duÊ lnõÂ zarÏõÂzenõÂ vydanaÂ
prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky zuÊ staÂvajõÂ nedo-
tcÏena.

§ 5

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu
cÏ. 68/1988 Sb., o vybranyÂch duÊ lnõÂch zarÏõÂzenõÂch, ve
zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 53/1994 Sb.

§ 6

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

PrÏedseda:

doc. JUDr. Ing. Makarius CSc. v. r.
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3) VyÂnos CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 12/1982 UÂ . v. CÏ SR, o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a o bezpecÏnosti provozu prÏi
svisleÂ dopraveÏ a chuÊ zi v organizacõÂch podleÂhajõÂcõÂch dozoru staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂvy, (reg. v cÏaÂstce 19/1983 Sb.), ve zneÏnõÂ
vyÂnosu cÏ. 16/1986 UÂ . v. CÏ SR (reg. v cÏaÂstce 18/1986 Sb.).

4) § 79 a 152 vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 22/1989 Sb., o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti
provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a prÏi dobyÂvaÂnõÂ nevyhrazenyÂch nerostuÊ v podzemõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
§ 1 põÂsm. d) narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 176/1997 Sb., kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na zarÏõÂzenõÂ a ochranneÂ systeÂmy urcÏeneÂ
pro pouzÏitõÂ v prostrÏedõÂ s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu.

5) § 1 põÂsm. d) narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 176/1997 Sb.
6) ZaÂkon cÏ. 22/1997 Sb., o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .
7) § 8 odst. 7 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 26. dubna 1996 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi CÏ eskou
republikou a Venezuelskou republikou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ
z prÏõÂjmu a z majetku.

Se Smlouvou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 28 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 12. listopadu 1997.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ Smlouvy, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ,
lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu financõÂ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Venezuelskou republikou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a z majetku

CÏ eskaÂ republika a VenezuelskaÂ republika,

prÏejõÂce si uzavrÏõÂt smlouvu o zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ
z prÏõÂjmu a z majetku,

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Osoby, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

Tato smlouva se vztahuje na osoby, ktereÂ majõÂ by-
dlisÏteÏ cÏi sõÂdlo v jednom nebo obou smluvnõÂch staÂtech
(rezidenti).

CÏ laÂ nek 2

DaneÏ, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

1. Tato smlouva se vztahuje na daneÏ z prÏõÂjmu
a z majetku, uklaÂdaneÂ jmeÂnem kazÏdeÂho ze smluvnõÂch
staÂtuÊ , at' je zpuÊ sob vybõÂraÂnõÂ jakyÂkoli.

2. Za daneÏ z prÏõÂjmu a z majetku se povazÏujõÂ
vsÏechny daneÏ vybõÂraneÂ z celkoveÂho prÏõÂjmu, z celkoveÂho
majetku nebo z cÏaÂstõÂ prÏõÂjmu nebo majetku vcÏetneÏ danõÂ
ze ziskuÊ ze zcizenõÂ moviteÂho nebo nemoviteÂho ma-
jetku, danõÂ z celkoveÂho objemu mezd cÏi platuÊ vyplaÂce-
nyÂch podniky a rovneÏzÏ danõÂ z prÏõÂruÊ stku majetku.

3. SoucÏasneÂ daneÏ, na ktereÂ se Smlouva vztahuje,
jsou zejmeÂna:

a) v CÏ eskeÂ republice:
(i) danÏ z prÏõÂjmuÊ fyzickyÂch osob;

(ii) danÏ z prÏõÂjmuÊ praÂvnickyÂch osob;
(iii) danÏ z nemovitostõÂ;

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹cÏeskaÂ danÏ ª);

b) ve Venezuele:

(i) danÏ z prÏõÂjmuÊ (Ley de Impuesto sobre la
Renta) a

(ii) danÏ z obchodnõÂch aktiv (Ley de Impuesto
a los Activos Empresariales);

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹venezuelskaÂ danÏ ª).

4. Tato smlouva se bude rovneÏzÏ vztahovat na ja-
keÂkoliv daneÏ stejneÂho nebo v zaÂsadeÏ podobneÂho
druhu, ktereÂ budou uklaÂdaÂny po podpisu teÂto smlouvy
vedle nebo mõÂsto soucÏasnyÂch danõÂ. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ si vzaÂjemneÏ sdeÏlõÂ vesÏkereÂ podstatneÂ
zmeÏny, ktereÂ budou provedeny v jejich prÏõÂslusÏnyÂch
danÏ ovyÂch zaÂkonech.

CÏ laÂ nek 3

VsÏeobecneÂ definice

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy, pokud souvislost ne-
vyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad:

a) vyÂrazy ¹jeden smluvnõÂ staÂtª a ¹druhyÂ smluvnõÂ
staÂtª oznacÏujõÂ podle souvislosti CÏ eskou republiku
nebo Venezuelskou republiku;

b) vyÂraz ¹osobaª zahrnuje fyzickou osobu, spolecÏ-
nost a vsÏechna jinaÂ sdruzÏenõÂ osob;

c) vyÂraz ¹spolecÏnostª oznacÏuje jakoukoli praÂvnic-
kou osobu nebo nositele praÂv, povazÏovaneÂho pro
uÂcÏely zdaneÏnõÂ za praÂvnickou osobu;

d) vyÂrazy ¹podnik jednoho smluvnõÂho staÂtuª a ¹pod-
nik druheÂho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏujõÂ podle sou-
vislosti podnik provozovanyÂ rezidentem jednoho
smluvnõÂho staÂtu nebo podnik provozovanyÂ rezi-
dentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu;

e) vyÂraz ¹staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂkª oznacÏuje:
(i) kazÏdou fyzickou osobu, kteraÂ je staÂtnõÂm ob-

cÏanem neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu;
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(ii) kazÏdou praÂvnickou osobu, osobnõÂ spolecÏnost
nebo sdruzÏenõÂ zrÏõÂzeneÂ podle praÂva platneÂho
v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

f) vyÂraz ¹mezinaÂrodnõÂ dopravaª oznacÏuje jakoukoli
dopravu lodõÂ nebo letadlem, kteraÂ je provozovaÂna
podnikem, kteryÂ maÂ mõÂsto sveÂho skutecÏneÂho ve-
denõÂ v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vyjma prÏõÂpaduÊ ,
kdy je lod' nebo letadlo provozovaÂno pouze mezi
mõÂsty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

g) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª oznacÏuje:
(i) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky ministra financõÂ

nebo jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce;
(ii) v prÏõÂpadeÏ Venezuely superintendanta integro-

vaneÂ naÂrodnõÂ sluzÏby pro spraÂvu danõÂ (Servicio
Nacional Integrado de AdministracioÂn Tribu-
taria ± SENIAT), jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce
nebo uÂrÏad jmenovanyÂ ministrem financõÂ jako
prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏad pro uÂcÏely teÂto smlouvy.

2. Pokud jde o provaÂdeÏnõÂ Smlouvy smluvnõÂm staÂ-
tem, bude mõÂt kazÏdyÂ vyÂraz, kteryÂ v nõÂ nenõÂ definovaÂn,
takovyÂ vyÂznam, kteryÂ mu naÂlezÏõÂ podle praÂva tohoto
staÂtu, ktereÂ upravuje daneÏ, na neÏzÏ se Smlouva vztahuje,
pokud souvislost nevyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad.

CÏ laÂ nek 4

Rezident

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹rezident jed-
noho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏuje:

a) kazÏdou osobu, kteraÂ je podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
tohoto staÂtu podrobena v tomto staÂteÏ zdaneÏnõÂ
z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho pobytu, mõÂsta
vedenõÂ, mõÂsta zalozÏenõÂ nebo jakeÂhokoli jineÂho
podobneÂho kriteÂria. V prÏõÂpadeÏ Venezuely tento
vyÂraz zahrnuje jakeÂhokoli rezidenta ± osobu nebo
spolecÏnost, podleÂhajõÂcõÂho venezuelskeÂmu uÂzem-
nõÂmu systeÂmu zdaneÏnõÂ;

b) vlaÂdu tohoto staÂtu nebo jeho nizÏsÏõÂ spraÂvnõÂ uÂtvar
nebo jakoukoli agenturu nebo prostrÏednõÂka kazÏdeÂ
takoveÂ vlaÂdy, nizÏsÏõÂho uÂtvaru nebo uÂrÏadu.

2. JestlizÏe fyzickaÂ osoba je podle ustanovenõÂ od-
stavce 1 rezidentem obou smluvnõÂch staÂtuÊ , bude jejõÂ
postavenõÂ urcÏeno naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:

a) prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tato osoba je rezidentem toho
staÂtu, ve ktereÂm maÂ staÂlyÂ byt; jestlizÏe maÂ staÂlyÂ byt
v obou staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem
toho staÂtu, ke ktereÂmu maÂ uzÏsÏõÂ osobnõÂ a hospodaÂrÏ-
skeÂ vztahy (strÏedisko zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ );

b) jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏeno, ve ktereÂm staÂteÏ maÂ
tato osoba strÏedisko svyÂch zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ , nebo
jestlizÏe nemaÂ staÂlyÂ byt v zÏaÂdneÂm staÂteÏ, bude pova-
zÏovaÂna za rezidenta toho staÂtu, kde se obvykle
zdrzÏuje;

c) jestlizÏe se tato osoba obvykle zdrzÏuje v obou staÂ-
tech nebo v zÏaÂdneÂm z nich, bude povazÏovaÂna za

rezidenta toho staÂtu, jehozÏ je staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kem;

d) jestlizÏe je tato osoba staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem obou
staÂtuÊ nebo zÏaÂdneÂho z nich, upravõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ tuto otaÂzku vzaÂjemnou dohodou.

3. JestlizÏe osoba jinaÂ nezÏ osoba fyzickaÂ je podle
ustanovenõÂ odstavce 1 rezidentem obou smluvnõÂch
staÂtuÊ , bude povazÏovaÂna za rezidenta toho staÂtu, v neÏmzÏ
se nachaÂzõÂ mõÂsto jejõÂho skutecÏneÂho vedenõÂ.

CÏ laÂ nek 5

StaÂlaÂ provozovna

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹staÂlaÂ provo-
zovnaª oznacÏuje trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, jehozÏ
prostrÏednictvõÂm je zcela nebo zcÏaÂsti provozovaÂna cÏin-
nost podniku.

2. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ:

a) mõÂsto vedenõÂ;

b) zaÂvod;

c) kancelaÂrÏ;

d) tovaÂrnu;

e) dõÂlnu;

f) prodejnõÂ mõÂsto;

g) vrtacõÂ soupravu nebo lod' pouzÏõÂvanou pro pruÊ -
zkum nebo rozvoj prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ nebo v sou-
vislosti s nõÂm; a

h) duÊ l, nalezisÏteÏ nafty nebo plynu, lom nebo jakeÂkoli
jineÂ mõÂsto, kde se teÏzÏõÂ prÏõÂrodnõÂ zdroje.

3. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª rovneÏzÏ zahrnuje:

a) stavenisÏteÏ, stavbu, montaÂzÏ nebo instalacÏnõÂ projekt,
nebo s nimi spojenyÂ dozor, avsÏak pouze trvaÂ-li
tato stavba, projekt nebo dozor deÂle nezÏ sÏest (6)
meÏsõÂcuÊ ;

b) poskytovaÂnõÂ sluzÏeb, vcÏetneÏ poradenskyÂch a mana-
zÏerskyÂch sluzÏeb, podnikem jednoho smluvnõÂho
staÂtu prostrÏednictvõÂm zameÏstnancuÊ nebo jinyÂch
pracovnõÂkuÊ najatyÂch podnikem pro tyto uÂcÏely,
avsÏak pouze pokud:
(i) cÏinnosti takoveÂho charakteru trvajõÂ ve dru-

heÂm smluvnõÂm staÂteÏ po jedno nebo võÂce ob-
dobõÂ prÏesahujõÂcõÂ v uÂhrnu võÂce nezÏ sÏest (6) meÏ-
sõÂcuÊ v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ;
nebo

(ii) sluzÏby jsou provozovaÂny ve druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ ve prospeÏch sprÏõÂzneÏneÂho podniku
[ve smyslu cÏlaÂnku 9 (SdruzÏeneÂ podniky)].

4. Bez ohledu na prÏedchaÂzejõÂcõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe vyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª
nezahrnuje:

a) zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pouze za uÂcÏelem usklad-
neÏnõÂ nebo vystavenõÂ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku;
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b) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem uskladneÏnõÂ nebo vystavenõÂ;

c) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem zpracovaÂnõÂ jinyÂm podnikem;

d) trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pouze
za uÂcÏelem naÂkupu zbozÏõÂ nebo shromazÏd'ovaÂnõÂ in-
formacõÂ pro podnik;

e) trvaleÂ mõÂsto pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pouze
za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ dalsÏõÂch cÏinnostõÂ, ktereÂ majõÂ
pro podnik prÏõÂpravnyÂ nebo pomocnyÂ charakter, za
prÏedpokladu, zÏe nedochaÂzõÂ ke spojenõÂ zÏaÂdnyÂch ta-
kovyÂch cÏinnostõÂ.

5. JestlizÏe, bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1
a 2, osoba ± jinaÂ nezÏ nezaÂvislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho se
vztahuje odstavec 7 ± jednaÂ v jednom smluvnõÂm staÂteÏ
na uÂcÏet podniku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, maÂ se za to,
zÏe tento podnik maÂ staÂlou provozovnu v prvneÏ zmõÂneÏ-
neÂm smluvnõÂm staÂteÏ ve vztahu ke vsÏem cÏinnostem,
ktereÂ tato osoba provaÂdõÂ pro podnik, pokud tato osoba:

a) maÂ k dispozici a obvykle pouzÏõÂvaÂ v tomto staÂteÏ
opraÂvneÏnõÂ sjednaÂvat nebo uzavõÂrat smlouvy jmeÂ-
nem podniku, pokud cÏinnosti takoveÂ osoby ne-
jsou omezeny na cÏinnosti uvedeneÂ v odstavci 4,
ktereÂ, pokud by byly uskutecÏnÏ ovaÂny prostrÏednic-
tvõÂm trvaleÂho mõÂsta pro podnikaÂnõÂ, by nazaklaÂdaly
z tohoto trvaleÂho mõÂsta pro podnikaÂnõÂ existenci
staÂleÂ provozovny podle ustanovenõÂ tohoto od-
stavce; nebo

b) nemaÂ takoveÂ opraÂvneÏnõÂ, ale obvykle udrzÏuje
v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ zaÂsobu zbozÏõÂ, ze ktereÂ
pravidelneÏ provaÂdõÂ dodaÂvky zbozÏõÂ jmeÂnem pod-
niku.

6. Bez ohledu na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe pojisÏt'ovna jednoho smluv-
nõÂho staÂtu, s vyÂjimkou zajistneÂho, maÂ staÂlou provo-
zovnu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, pokud vybõÂraÂ pojistneÂ
na uÂzemõÂ tohoto druheÂho staÂtu nebo pojisÏt'uje rizika,
kteraÂ se tam nachaÂzejõÂ, prostrÏednictvõÂm osoby jineÂ nezÏ
nezaÂvislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho se vztahuje odstavec 7.

7. NemaÂ se za to, zÏe podnik maÂ staÂlou provo-
zovnu v jednom smluvnõÂm staÂteÏ pouze proto, zÏe
v tomto staÂteÏ vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost prostrÏednictvõÂm
makleÂrÏe, generaÂlnõÂho komisionaÂrÏe nebo jakeÂhokoli ji-
neÂho nezaÂvisleÂho zaÂstupce, pokud tyto osoby jednajõÂ
v raÂmci sveÂ rÏaÂdneÂ cÏinnosti. JestlizÏe vsÏak jsou cÏinnosti
takoveÂ osoby vykonaÂvaÂny zcela nebo teÂmeÏrÏ zcela ve
prospeÏch tohoto podniku, nebude tato osoba povazÏo-
vaÂna za nezaÂvisleÂho zaÂstupce ve smyslu tohoto od-
stavce.

8. SkutecÏnost, zÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem
jednoho smluvnõÂho staÂtu, kontroluje spolecÏnost nebo
je kontrolovaÂna spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu, nebo kteraÂ vykonaÂvaÂ svoji cÏin-
nost v tomto druheÂm staÂteÏ (at' prostrÏednictvõÂm staÂleÂ
provozovny nebo jinak), neucÏinõÂ sama o sobeÏ z ktereÂ-

koli teÂto spolecÏnosti staÂlou provozovnu druheÂ spolecÏ-
nosti.

CÏ laÂ nek 6

PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu z nemoviteÂho majetku (vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ ze
zemeÏdeÏlstvõÂ nebo lesnictvõÂ) umõÂsteÏneÂho ve druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹nemovityÂ majetekª maÂ takovyÂ vyÂznam,
jakyÂ maÂ podle zaÂkonuÊ smluvnõÂho staÂtu, v neÏmzÏ je tento
majetek umõÂsteÏn. VyÂraz zahrnuje v kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ
prÏõÂslusÏenstvõÂ nemoviteÂho majetku, zÏivyÂ a mrtvyÂ inven-
taÂrÏ uzÏõÂvanyÂ v zemeÏdeÏlstvõÂ a lesnictvõÂ, praÂva, pro kteraÂ
platõÂ ustanovenõÂ obcÏanskeÂho praÂva vztahujõÂcõÂ se na po-
zemky, praÂvo pozÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku a praÂva na
promeÏnliveÂ nebo pevneÂ platby jako odmeÏnu za teÏzÏbu
nebo za povolenõÂ teÏzÏby nerostnyÂch lozÏisek, pramenuÊ
a jinyÂch prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ ; lodeÏ, cÏluny a letadla se ne-
povazÏujõÂ za nemovityÂ majetek.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ pro prÏõÂjmy ply-
noucõÂ z prÏõÂmeÂho uzÏõÂvaÂnõÂ, naÂjmu nebo kazÏdeÂho jineÂho
zpuÊ sobu uzÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 3 platõÂ rovneÏzÏ pro prÏõÂ-
jmy z nemoviteÂho majetku podniku a pro prÏõÂjmy z ne-
moviteÂho majetku uzÏõÂvaneÂho k vyÂkonu nezaÂvisleÂho
povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Zisky podnikuÊ

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu pod-
leÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ, pokud podnik nevy-
konaÂvaÂ nebo nevykonaÂval svoji cÏinnost v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny,
kteraÂ je tam umõÂsteÏna. JestlizÏe podnik vykonaÂvaÂ nebo
vykonaÂval svoji cÏinnost tõÂmto zpuÊ sobem, mohou byÂt
zisky podniku zdaneÏny ve druheÂm staÂteÏ, avsÏak pouze
v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je lze prÏicÏõÂtat:

a) teÂto staÂleÂ provozovneÏ; nebo

b) prodeji zbozÏõÂ v druheÂm staÂteÏ, ktereÂ je stejneÂho
nebo podobneÂho druhu jako zbozÏõÂ prodaÂvaneÂ
prostrÏednictvõÂm teÂto staÂleÂ provozovny.

2. JestlizÏe podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu vyko-
naÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, prÏi-
suzujõÂ se, s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 3, v kazÏdeÂm
smluvnõÂm staÂteÏ teÂto staÂleÂ provozovneÏ zisky, ktereÂ by
byla mohla docõÂlit, kdyby byla jako samostatnyÂ podnik
vykonaÂvala stejneÂ nebo obdobneÂ cÏinnosti za stejnyÂch
nebo obdobnyÂch podmõÂnek a byla zcela nezaÂvislaÂ ve
styku s podnikem, jehozÏ je staÂlou provozovnou. V kazÏ-
deÂm prÏõÂpadeÏ, jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏena spraÂvnaÂ cÏaÂstka
ziskuÊ , ktereÂ lze prÏicÏõÂst staÂleÂ provozovneÏ, nebo jestlizÏe
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jejõÂ stanovenõÂ puÊ sobõÂ vyÂjimecÏneÂ potõÂzÏe, mohou byÂt
zisky, ktereÂ lze prÏicÏõÂst staÂleÂ provozovneÏ, objektivneÏ od-
hadnuty. PrÏijatyÂ odhad musõÂ byÂt vsÏak takovyÂ, aby vyÂ-
sledek byl v souladu se zaÂsadami uvedenyÂmi v tomto
cÏlaÂnku.

3. PrÏi vyÂpocÏtu ziskuÊ staÂleÂ provozovny se povoluje
odecÏõÂst naÂklady podniku, vynalozÏeneÂ na cõÂle sledovaneÂ
staÂlou provozovnou, vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏeobec-
nyÂch spraÂvnõÂch vyÂloh takto vynalozÏenyÂch, at' vznikly
ve staÂteÏ, v neÏmzÏ je staÂlaÂ provozovna umõÂsteÏna, cÏi jinde.
AvsÏak takovyÂ odpocÏet se nepovolõÂ u cÏaÂstek, pokud neÏ-
jakeÂ budou, placenyÂch (jinak nezÏ jako naÂhrada skutecÏ-
nyÂch vyÂdajuÊ ) staÂlou provozovnou uÂstrÏedõÂ podniku
nebo jineÂ z jeho kancelaÂrÏõÂ ve formeÏ licencÏnõÂch poplatkuÊ
nebo jinyÂch podobnyÂch plateb jako naÂhrady za uzÏitõÂ
patentuÊ nebo jinyÂch praÂv nebo ve formeÏ provize za
zvlaÂsÏt' poskytnuteÂ sluzÏby nebo za rÏõÂdõÂcõÂ sluzÏby nebo,
vyjma prÏõÂpaduÊ bank, ve formeÏ uÂrokuÊ z peneÏz puÊ jcÏe-
nyÂch staÂleÂ provozovneÏ. PodobneÏ se nezohlednõÂ prÏi sta-
novenõÂ ziskuÊ staÂleÂ provozovny cÏaÂstky uÂcÏtovaneÂ (jinak
nezÏ proti proplacenõÂ skutecÏnyÂch vyÂdajuÊ ) staÂlou provo-
zovnou uÂstrÏedõÂ podniku nebo jineÂ z jeho kancelaÂrÏõÂ ve
formeÏ licencÏnõÂch poplatkuÊ nebo jinyÂch podobnyÂch pla-
teb naÂhradou za uzÏitõÂ patentuÊ nebo jinyÂch praÂv nebo ve
formeÏ provize za zvlaÂsÏt' poskytnuteÂ sluzÏby nebo za
rÏõÂdõÂcõÂ sluzÏby nebo, vyjma prÏõÂpaduÊ bank, ve formeÏ
uÂrokuÊ z peneÏz puÊ jcÏenyÂch uÂstrÏedõÂ podniku nebo jineÂ
z jeho kancelaÂrÏõÂ.

4. JestlizÏe je v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ obvykleÂ
stanovit zisky, ktereÂ majõÂ byÂt prÏicÏteny staÂleÂ provo-
zovneÏ, na zaÂkladeÏ rozdeÏlenõÂ celkovyÂch ziskuÊ podniku
jeho ruÊ znyÂm cÏaÂstem, nevylucÏuje ustanovenõÂ odstavce 2,
aby tento smluvnõÂ staÂt stanovil zisky, jezÏ majõÂ byÂt zda-
neÏny, tõÂmto obvyklyÂm rozdeÏlenõÂm; pouzÏityÂ zpuÊ sob
rozdeÏlenõÂ ziskuÊ musõÂ byÂt vsÏak takovyÂ, aby vyÂsledek
byl v souladu se zaÂsadami stanovenyÂmi v tomto
cÏlaÂnku.

5. StaÂleÂ provozovneÏ se neprÏicÏtou zÏaÂdneÂ zisky na
zaÂkladeÏ skutecÏnosti, zÏe pouze nakupovala zbozÏõÂ pro
podnik.

6. Zisky, ktereÂ se majõÂ prÏicÏõÂst staÂleÂ provozovneÏ, se
pro uÂcÏely prÏedchozõÂch odstavcuÊ stanovõÂ kazÏdyÂ rok
stejnyÂm zpuÊ sobem, pokud neexistujõÂ dostatecÏneÂ duÊ -
vody pro jinyÂ postup.

7. JestlizÏe zisky zahrnujõÂ cÏaÂsti prÏõÂjmuÊ , o nichzÏ se
pojednaÂvaÂ oddeÏleneÏ v jinyÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy,
nebudou ustanovenõÂ oneÏch cÏlaÂnkuÊ dotcÏena ustanove-
nõÂmi tohoto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 8

LodnõÂ a leteckaÂ doprava

1. Zisky z provozovaÂnõÂ lodõÂ nebo letadel v mezi-
naÂrodnõÂ dopraveÏ podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen ve smluvnõÂm
staÂteÏ, v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ pod-
niku.

2. JestlizÏe mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku lodnõÂ
dopravy je na palubeÏ lodi, povazÏuje se za umõÂsteÏneÂ ve
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm se nachaÂzõÂ domovskyÂ prÏõÂ-
stav teÂto lodi, nebo nenõÂ-li takovyÂ domovskyÂ prÏõÂstav, ve
smluvnõÂm staÂteÏ, jehozÏ je provozovatel lodi rezidentem.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ rovneÏzÏ pro zisky
z uÂcÏasti na poolu, spolecÏneÂm provozu nebo mezinaÂ-
rodnõÂ provoznõÂ organizaci.

CÏ laÂ nek 9

SdruzÏeneÂ podniky

JestlizÏe

a) se podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu podõÂlõÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo na rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ pod-
niku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebo

b) tyteÂzÏ osoby se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo podõÂlejõÂ na
rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ podniku jednoho
smluvnõÂho staÂtu i podniku druheÂho smluvnõÂho
staÂtu,

a jestlizÏe v teÏchto prÏõÂpadech jsou oba podniky ve svyÂch
obchodnõÂch nebo financÏnõÂch vztazõÂch vaÂzaÂny podmõÂn-
kami, ktereÂ dohodly nebo jim byly ulozÏeny a ktereÂ se
lisÏõÂ od podmõÂnek, ktereÂ by byly sjednaÂny mezi podniky
nezaÂvislyÂmi, mohou jakeÂkoli zisky, ktereÂ by, nebyÂt
teÏchto podmõÂnek, byly docõÂleny jednõÂm z podnikuÊ ,
ale vzhledem k teÏmto podmõÂnkaÂm docõÂleny nebyly,
byÂt zahrnuty do ziskuÊ tohoto podniku a naÂsledneÏ zda-
neÏny.

CÏ laÂ nek 10

Dividendy

1. Dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezi-
dentem jednoho smluvnõÂho staÂtu, rezidentu druheÂho
smluvnõÂho staÂtu mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. Tyto dividendy vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zda-
neÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, jehozÏ je spolecÏnost, kteraÂ je
vyplaÂcõÂ, rezidentem, a to podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ to-
hoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend je
rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu, danÏ takto stano-
venaÂ neprÏesaÂhne:

a) 5 procent hrubeÂ cÏaÂstky dividend, jestlizÏe skutecÏnyÂ
vlastnõÂk je spolecÏnost (jinaÂ nezÏ osobnõÂ spolecÏnost),
kteraÂ prÏõÂmo vlastnõÂ nejmeÂneÏ 15 procent majetku
spolecÏnosti vyplaÂcejõÂcõÂ dividendy;

b) 10 procent hrubeÂ cÏaÂstky dividend ve vsÏech ostat-
nõÂch prÏõÂpadech.

PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ upravõÂ vzaÂjemnou do-
hodou zpuÊ sob aplikace teÏchto omezenõÂ.

Tento odstavec se nedotyÂkaÂ zdaneÏnõÂ ziskuÊ spolecÏnosti,
ze kteryÂch jsou dividendy vyplaÂceny.

3. VyÂraz ¹dividendyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku
oznacÏuje prÏõÂjmy z akciõÂ nebo jinyÂch praÂv, s vyÂjimkou
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pohledaÂvek, s podõÂlem na zisku, jakozÏ i prÏõÂjmy z jinyÂch
praÂv na spolecÏnosti, ktereÂ jsou podrobeny stejneÂmu
zdaneÏnõÂ jako prÏõÂjmy z akciõÂ podle danÏ ovyÂch prÏedpisuÊ
staÂtu, jehozÏ je spolecÏnost, kteraÂ rozdõÂlõÂ zisk, reziden-
tem.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend, kteryÂ je rezidentem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, jehozÏ je rezidentem spolecÏnost vyplaÂcejõÂcõÂ divi-
dendy, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo
vykonaÂvaÂ v tomto druheÂm staÂteÏ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ
prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe
uÂcÏast, pro kterou se dividendy vyplaÂcejõÂ, se skutecÏneÏ
vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ. V ta-
koveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo
cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

5. JestlizÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem jednoho
smluvnõÂho staÂtu, dosahuje zisky nebo prÏõÂjmy z druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, nemuÊ zÏe tento druhyÂ staÂt zdanit divi-
dendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, ledazÏe tyto dividendy
jsou vyplaÂceny rezidentu tohoto druheÂho staÂtu nebo
zÏe uÂcÏast, pro kterou se dividendy vyplaÂcejõÂ, se skutecÏneÏ
vaÂzÏe ke staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ, kteraÂ je
umõÂsteÏna v tomto druheÂm staÂteÏ, ani podrobit nerozdeÏ-
leneÂ zisky spolecÏnosti dani z nerozdeÏlenyÂch ziskuÊ spo-
lecÏnosti, i kdyzÏ vyplaÂceneÂ dividendy nebo nerozdeÏleneÂ
zisky pozuÊ staÂvajõÂ zcela nebo zcÏaÂsti ze ziskuÊ nebo z prÏõÂ-
jmuÊ majõÂcõÂch zdroj v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 11

UÂ roky

1. UÂ roky majõÂcõÂ zdroj v jednom smluvnõÂm staÂteÏ
a vyplaÂceneÂ rezidentu druheÂho smluvnõÂho staÂtu mohou
byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Tyto uÂroky vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zdaneÏny ve
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ zdroj, a to podle praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe skutecÏnyÂ
vlastnõÂk uÂrokuÊ je rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu,
danÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne 10 procent hrubeÂ
cÏaÂstky uÂrokuÊ . PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ upravõÂ
vzaÂjemnou dohodou zpuÊ sob aplikace tohoto omezenõÂ.

3. Bez ohledu na ustanovenõÂ odstavce 2 budou
uÂroky uvedeneÂ v odstavci 1 zdaneÏny pouze ve smluv-
nõÂm staÂteÏ, jehozÏ je prÏõÂjemce uÂrokuÊ rezidentem, pokud
je splneÏn jeden z naÂsledujõÂcõÂch pozÏadavkuÊ :

a) prÏõÂjemcem uÂrokuÊ je vlaÂda smluvnõÂho staÂtu, cen-
traÂlnõÂ banka smluvnõÂho staÂtu nebo jeho nizÏsÏõÂ
spraÂvnõÂ uÂtvar nebo mõÂstnõÂ uÂrÏad;

b) uÂroky jsou vyplaÂceneÂ jakoukoli osobou uvedenou
v põÂsmenu a);

c) uÂroky jsou vyplaÂceneÂ v souvislosti s puÊ jcÏkou po-
skytnutou nebo garantovanou institucõÂ vlastneÏnou
nebo kontrolovanou vlaÂdou smluvnõÂho staÂtu

a uskutecÏneÏnou z duÊ vodu financovaÂnõÂ zahranicÏ-
nõÂho obchodu.

4. VyÂraz ¹uÂrokyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku ozna-
cÏuje prÏõÂjmy z pohledaÂvek jakeÂhokoli druhu zajisÏteÏnyÂch
i nezajisÏteÏnyÂch zaÂstavnõÂm praÂvem na nemovitosti nebo
majõÂcõÂch cÏi nemajõÂcõÂch praÂvo uÂcÏasti na zisku dluzÏnõÂka
a obzvlaÂsÏteÏ prÏõÂjmy z vlaÂdnõÂch cennyÂch papõÂruÊ a prÏõÂjmy
z obligacõÂ nebo dluhopisuÊ vcÏetneÏ preÂmiõÂ a vyÂher spo-
jenyÂch s teÏmito cennyÂmi papõÂry, obligacemi nebo dlu-
hopisy. PenaÂle za pozdnõÂ platbu se nepovazÏujõÂ za uÂroky
pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku.

5. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk uÂrokuÊ , kteryÂ je rezidentem jednoho
smluvnõÂho staÂtu, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
ve ktereÂm majõÂ uÂroky zdroj, pruÊ myslovou nebo ob-
chodnõÂ cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny,
kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo vykonaÂvaÂ v tomto druheÂm
staÂteÏ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny
tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe pohledaÂvka, ze ktereÂ jsou uÂroky
placeny, se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo
staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustano-
venõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad
jde.

6. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe uÂroky majõÂ zdroj ve smluv-
nõÂm staÂteÏ, jestlizÏe plaÂtcem je tento staÂt saÂm, jeho nizÏsÏõÂ
spraÂvnõÂ uÂtvar, mõÂstnõÂ uÂrÏad nebo rezident tohoto staÂtu.
JestlizÏe vsÏak plaÂtce uÂrokuÊ , at' je nebo nenõÂ rezidentem
neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu, maÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ staÂ-
lou provozovnu nebo staÂlou zaÂkladnu, ve spojenõÂ s nõÂzÏ
dosÏlo k zadluzÏenõÂ, z neÏhozÏ jsou uÂroky placeny, a tyto
uÂroky jdou k tõÂzÏ i takoveÂ staÂleÂ provozovny nebo staÂleÂ
zaÂkladny, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe takoveÂto uÂroky majõÂ
zdroj v tom staÂteÏ, v neÏmzÏ je staÂlaÂ provozovna nebo
staÂlaÂ zaÂkladna umõÂsteÏna.

7. JestlizÏe cÏaÂstka uÂrokuÊ , ktereÂ se vztahujõÂ k pohle-
daÂvce, z nõÂzÏ jsou placeny, prÏesahuje v duÊ sledku zvlaÂsÏt-
nõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem a skutecÏnyÂm
vlastnõÂkem nebo mezi obeÏma z nich a neÏjakou dalsÏõÂ
osobou cÏaÂstku, kterou by byl smluvil plaÂtce se skutecÏ-
nyÂm vlastnõÂkem, kdyby nebylo takovyÂch vztahuÊ , po-
uzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku jen na tuto posledneÏ
zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka plateb, kteraÂ ji prÏesahuje,
bude v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu s prÏihleÂdnutõÂm k ostatnõÂm
ustanovenõÂm teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 12

LicencÏnõÂ poplatky a poplatky za technickou pomoc

1. LicencÏnõÂ poplatky a poplatky za technickou
pomoc majõÂcõÂ zdroj v jednom smluvnõÂm staÂteÏ a vyplaÂ-
ceneÂ rezidentu druheÂho smluvnõÂho staÂtu mohou byÂt
zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Tyto licencÏnõÂ poplatky a poplatky za technic-
kou pomoc vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zdaneÏny ve
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je jejich zdroj, a to podle
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praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe skutecÏnyÂ
vlastnõÂk je rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu, danÏ
takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne 12 procent hrubeÂ cÏaÂstky.

3. VyÂraz ¹poplatky za technickou pomocª po-
uzÏityÂ v teÂto smlouveÏ oznacÏuje platby jakeÂhokoli druhu
obdrzÏeneÂ jako naÂhrada za uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ
jakeÂkoli technickeÂ veÏdomosti, zkusÏenosti, dovednosti,
know-how nebo vyÂrobnõÂch postupuÊ nebo spocÏõÂvajõÂcõÂ
v rozvoji a prÏevodu technickeÂho plaÂnu nebo technic-
keÂho vzoru.

4. VyÂraz ¹licencÏnõÂ poplatkyª pouzÏityÂ v tomto
cÏlaÂnku oznacÏuje platby jakeÂhokoli druhu obdrzÏeneÂ
jako naÂhrada za uzÏitõÂ nebo praÂvo na uzÏitõÂ jakeÂhokoli
autorskeÂho praÂva k dõÂlu literaÂrnõÂmu, umeÏleckeÂmu nebo
veÏdeckeÂmu, vcÏetneÏ kinematografickyÂch filmuÊ , jakeÂho-
koli patentu, ochranneÂ znaÂmky, vzoru nebo modelu,
plaÂnu, tajneÂho vzorce nebo vyÂrobnõÂho postupu nebo
za uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ pruÊ mysloveÂho, ob-
chodnõÂho nebo veÏdeckeÂho zarÏõÂzenõÂ. VyÂraz ¹licencÏnõÂ
poplatkyª rovneÏzÏ zahrnuje zisky plynoucõÂ ze zcizenõÂ
jakeÂhokoli takoveÂho praÂva nebo majetku, ktereÂ jsou
zaÂvisleÂ na jejich produktiviteÏ nebo uzÏitõÂ.

5. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk licencÏnõÂch poplatkuÊ nebo poplatkuÊ
za technickou pomoc, kteryÂ je rezidentem jednoho
smluvnõÂho staÂtu, vykonaÂvaÂ nebo vykonaÂval v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ licencÏnõÂ poplatky nebo
poplatky za technickou pomoc zdroj, pruÊ myslovou
nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provo-
zovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo v tomto druheÂm
staÂteÏ vykonaÂvaÂ nebo vykonaÂval nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ pro-
strÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe
praÂvo nebo majetek, ktereÂ daÂvajõÂ vznik licencÏnõÂm po-
platkuÊ m nebo poplatkuÊ m za technickou pomoc, se
skutecÏneÏ vaÂzÏou k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂ-
kladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ
cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

6. JestlizÏe cÏaÂstka licencÏnõÂch poplatkuÊ nebo po-
platkuÊ za technickou pomoc, ktereÂ se vztahujõÂ k uzÏitõÂ,
praÂvu nebo informaci, za ktereÂ jsou placeny, prÏesahuje
v duÊ sledku zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem
a skutecÏnyÂm vlastnõÂkem nebo mezi obeÏma z nich a neÏ-
jakou dalsÏõÂ osobou cÏaÂstku, kterou by byl smluvil plaÂtce
se skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, kdyby nebylo takovyÂch
vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku jen na tuto
posledneÏ zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka plateb, kteraÂ ji prÏe-
sahuje, bude v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu s prÏihleÂdnutõÂm
k ostatnõÂm ustanovenõÂm teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 13

Zisky ze zcizenõÂ majetku

1. Zisky, ktereÂ pobõÂraÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu ze zcizenõÂ nemoviteÂho majetku uvedeneÂho
v cÏlaÂnku 6, kteryÂ je umõÂsteÏn ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Zisky ze zcizenõÂ moviteÂho majetku, kteryÂ je
cÏaÂstõÂ provoznõÂho majetku staÂleÂ provozovny, jezÏ maÂ
podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, nebo moviteÂho majetku, kteryÂ patrÏõÂ ke staÂleÂ zaÂ-
kladneÏ, kterou maÂ rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ za uÂcÏelem vykonaÂvaÂnõÂ nezaÂ-
visleÂho povolaÂnõÂ, vcÏetneÏ ziskuÊ ze zcizenõÂ takoveÂ staÂleÂ
provozovny (samotneÂ nebo spolu s celyÂm podnikem)
nebo takoveÂ staÂleÂ zaÂkladny, mohou byÂt zdaneÏny
v tomto druheÂm staÂteÏ.

3. Zisky ze zcizenõÂ lodõÂ nebo letadel provozova-
nyÂch v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ nebo moviteÂho majetku,
kteryÂ slouzÏõÂ k provozu teÏchto lodõÂ nebo letadel, pod-
leÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ
mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

4. Zisky ze zcizenõÂ akciõÂ nebo jinyÂch praÂv na spo-
lecÏnosti, jejõÂzÏ aktiva pozuÊ staÂvajõÂ prÏevaÂzÏneÏ, prÏõÂmo nebo
neprÏõÂmo, z nemoviteÂho majetku umõÂsteÏneÂho v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ nebo praÂv, kteraÂ se vaÂzÏõÂ k tomuto ne-
moviteÂmu majetku, mohou byÂt zdaneÏny v tomto staÂteÏ.

5. Zisky ze zcizenõÂ akciõÂ, jinyÂch, nezÏ prodanyÂch
prostrÏednictvõÂm uznaneÂ burzy cennyÂch papõÂruÊ jednoho
smluvnõÂho staÂtu, prÏedstavujõÂcõÂch võÂce nezÏ 10procentnõÂ
podõÂl na akcioveÂm kapitaÂlu spolecÏnosti, kteraÂ je rezi-
dentem jednoho smluvnõÂho staÂtu, mohou byÂt zdaneÏny
v tomto staÂteÏ.

6. Zisky ze zcizenõÂ jakeÂhokoli jineÂho majetku, nezÏ
kteryÂ je uveden v prÏedchaÂzejõÂcõÂch odstavcõÂch, podleÂhajõÂ
zdaneÏnõÂ jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, jehozÏ je zcizitel rezi-
dentem.

CÏ laÂ nek 14

NezaÂvislaÂ povolaÂnõÂ

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ fyzickaÂ osoba, kteraÂ je re-
zidentem jednoho smluvnõÂho staÂtu, ze svobodneÂho po-
volaÂnõÂ nebo z jinyÂch cÏinnostõÂ nezaÂvisleÂho charakteru,
podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ. TakoveÂ prÏõÂjmy
vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zdaneÏny v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, jestlizÏe:

a) fyzickaÂ osoba maÂ pravidelneÏ k dispozici v tomto
druheÂm staÂteÏ staÂlou zaÂkladnu za uÂcÏelem vykonaÂ-
vaÂnõÂ svyÂch cÏinnostõÂ, avsÏak pouze v takoveÂm roz-
sahu, v jakeÂm je lze prÏicÏõÂtat teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ,
nebo

b) fyzickaÂ osoba je prÏõÂtomna v tomto druheÂm staÂteÏ
po jedno nebo võÂce obdobõÂ prÏesahujõÂcõÂ v uÂhrnu
183 dny v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ,
avsÏak pouze v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je lze
prÏicÏõÂtat cÏinnostem vykonaÂvanyÂm v tomto staÂteÏ,
nebo

c) odmeÏny za jejõÂ cÏinnosti ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ
jsou vyplaÂceneÂ rezidentem nebo jmeÂnem rezidenta
druheÂho smluvnõÂho staÂtu nebo jdou k tõÂzÏ i staÂleÂ
provozovny nebo staÂleÂ zaÂkladny umõÂsteÏneÂ v tomto
smluvnõÂm staÂteÏ a v danÏ oveÂm roce prÏekrocÏõÂ hrubou
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cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se 15 000 USD (patnaÂct tisõÂc
U. S. dolaruÊ ).

2. PrÏi pocÏõÂtaÂnõÂ obdobõÂ zmõÂneÏnyÂch v odstavci 1
põÂsm. b) se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 15 odst. 3.

3. VyÂraz ¹svobodneÂ povolaÂnõÂª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ
nezaÂvisleÂ cÏinnosti veÏdeckeÂ, literaÂrnõÂ, umeÏleckeÂ, vycho-
vatelskeÂ nebo ucÏitelskeÂ, jakozÏ i nezaÂvisleÂ cÏinnosti leÂ-
karÏuÊ , praÂvnõÂkuÊ , inzÏenyÂruÊ , architektuÊ , dentistuÊ a uÂcÏet-
nõÂch znalcuÊ .

CÏ laÂ nek 15

ZameÏstnaÂnõÂ

1. Platy, mzdy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, ktereÂ re-
zident jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu za-
meÏstnaÂnõÂ, podleÂhajõÂ s vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 16,
18 a 19 zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ, pokud zameÏstnaÂnõÂ
nenõÂ vykonaÂvaÂno v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ. Je-li tam
zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaÂno, mohou byÂt odmeÏny prÏijateÂ za
neÏ zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. OdmeÏny, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho
staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaneÂho v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, podleÂhajõÂ bez ohledu na ustano-
venõÂ odstavce 1 zdaneÏnõÂ jen v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ,
jestlizÏe vsÏechny naÂsledujõÂcõÂ podmõÂnky jsou splneÏny:

a) prÏõÂjemce je zameÏstnaÂn v druheÂm staÂteÏ po jedno
nebo võÂce obdobõÂ, kteraÂ neprÏesaÂhnou v uÂhrnu
183 dny v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ, a

b) odmeÏny jsou vyplaÂceny zameÏstnavatelem nebo
jmeÂnem zameÏstnavatele, kteryÂ nenõÂ rezidentem
druheÂho staÂtu, a

c) odmeÏny nejdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovny nebo staÂleÂ
zaÂkladny, kterou maÂ zameÏstnavatel v druheÂm
staÂteÏ.

3. Do pocÏõÂtaÂnõÂ obdobõÂ zmõÂneÏnyÂch v odstavci 2
põÂsm. a) se zahrnujõÂ naÂsledujõÂcõÂ dny:

a) vsÏechny dny fyzickeÂ prÏõÂtomnosti vcÏetneÏ dnuÊ prÏõÂ-
jezduÊ a odjezduÊ a

b) dny straÂveneÂ mimo staÂt cÏinnosti, jako jsou soboty
a nedeÏle, naÂrodnõÂ svaÂtky, dovoleneÂ a sluzÏebnõÂ cesty
prÏõÂmo spojeneÂ se zameÏstnaÂnõÂm prÏõÂjemce v tomto
staÂteÏ, po kteryÂch bylo v cÏinnosti na uÂzemõÂ tohoto
staÂtu pokracÏovaÂno.

4. VyÂraz ¹zameÏstnavatelª zmõÂneÏnyÂ v odstavci 2
põÂsm. b) oznacÏuje osobu, kteraÂ maÂ praÂvo na vykonanou
praÂci a kteraÂ nese odpoveÏdnost a riziko spojeneÂ s vy-
konaÂvaÂnõÂm praÂce.

5. Bez ohledu na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku mohou byÂt odmeÏny pobõÂraneÂ z duÊ vodu zameÏst-
naÂnõÂ vykonaÂvaneÂho na palubeÏ lodi nebo letadla pro-
vozovaneÂho v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ podnikem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ,
v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

CÏ laÂ nek 16

TantieÂmy

TantieÂmy a jineÂ podobneÂ platby, jezÏ rezident jed-
noho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ jako cÏlen spraÂvnõÂ rady
nebo jakeÂhokoli jineÂho obdobneÂho orgaÂnu spolecÏnosti,
kteraÂ je rezidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu, mohou
byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 17

UmeÏlci a sportovci

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu jako na verÏejnosti vystupujõÂcõÂ umeÏlec, jako
divadelnõÂ, filmovyÂ, rozhlasovyÂ nebo televiznõÂ umeÏlec
nebo hudebnõÂk nebo jako sportovec z takovyÂchto
osobneÏ vykonaÂvanyÂch cÏinnostõÂ ve druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, mohou byÂt bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 14
a 15 zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. JestlizÏe prÏõÂjmy z cÏinnostõÂ osobneÏ vykonaÂva-
nyÂch umeÏlcem nebo sportovcem neplynou umeÏlci
nebo sportovci sameÂmu, nyÂbrzÏ jineÂ osobeÏ, mohou
byÂt tyto prÏõÂjmy bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 7,
14 a 15 zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm jsou
cÏinnosti umeÏlce nebo sportovce vykonaÂvaÂny.

CÏ laÂ nek 18

Penze

Penze a jineÂ podobneÂ platy vyplaÂceneÂ rezidentu
jednoho smluvnõÂho staÂtu z duÊ vodu drÏõÂveÏjsÏõÂho zameÏst-
naÂnõÂ podleÂhajõÂ s vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnku 19 odst. 2
zdaneÏnõÂ pouze v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 19

VerÏejneÂ funkce

1. a) OdmeÏny, jineÂ nezÏ penze, vyplaÂceneÂ jednõÂm
smluvnõÂm staÂtem nebo nizÏsÏõÂm spraÂvnõÂm
uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm uÂrÏadem tohoto staÂtu
fyzickeÂ osobeÏ za sluzÏby prokazovaneÂ to-
muto staÂtu nebo spraÂvnõÂmu uÂtvaru nebo
mõÂstnõÂmu uÂrÏadu podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze
v tomto staÂteÏ.

b) TakoveÂ odmeÏny vsÏak podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ
pouze v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe
jsou sluzÏby prokazovaÂny v tomto staÂteÏ a fy-
zickaÂ osoba, kteraÂ je rezidentem tohoto
staÂtu:
(i) je staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem tohoto staÂtu,

nebo
(ii) se nestala rezidentem tohoto staÂtu jen

z duÊ vodu poskytovaÂnõÂ teÏchto sluzÏeb.

2. a) JakeÂkoli penze vyplaÂceneÂ jednõÂm smluvnõÂm
staÂtem nebo nizÏsÏõÂm spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo
mõÂstnõÂm uÂrÏadem tohoto staÂtu nebo vyplaÂ-
ceneÂ z fonduÊ , ktereÂ zrÏõÂdily, fyzickeÂ osobeÏ
za sluzÏby prokaÂzaneÂ tomuto staÂtu nebo
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spraÂvnõÂmu uÂtvaru nebo uÂrÏadu, podleÂhajõÂ
zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ.

b) TakoveÂ penze vsÏak podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe fyzickaÂ
osoba je rezidentem a staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem
tohoto staÂtu.

3. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 15, 16 a 18 se pouzÏijõÂ na
odmeÏny a penze za sluzÏby prokaÂzaneÂ v souvislosti
s pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnostõÂ provaÂdeÏnou
neÏkteryÂm smluvnõÂm staÂtem nebo nizÏsÏõÂm spraÂvnõÂm
uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm uÂrÏadem tohoto staÂtu.

CÏ laÂ nek 20

Studenti

FyzickaÂ osoba, kteraÂ je nebo byla rezidentem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu bezprostrÏedneÏ prÏed svyÂm prÏõÂ-
jezdem do druheÂho smluvnõÂho staÂtu a kteraÂ se docÏasneÏ
zdrzÏuje ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ za hlavnõÂm uÂcÏelem:

a) studia v tomto druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ na univer-
ziteÏ nebo jineÂ vzdeÏlaÂvacõÂ instituci schvaÂleneÂ prÏõÂ-
slusÏnyÂm orgaÂnem tohoto smluvnõÂho staÂtu, kteryÂ
puÊ sobõÂ v oblasti vzdeÏlaÂvaÂnõÂ;

b) zajisÏteÏnõÂ vyÂcviku potrÏebneÂho k jejõÂ kvalifikaci pro
vykonaÂvaÂnõÂ profese nebo zõÂskaÂnõÂ povolaÂnõÂ nebo
profesnõÂ nebo technickeÂ specializace; nebo

c) studia nebo provaÂdeÏnõÂ vyÂzkumu jako prÏõÂjemce
grantu, podpory nebo stipendia od vlaÂdnõÂ, naÂbo-
zÏenskeÂ, charitativnõÂ, veÏdeckeÂ, literaÂrnõÂ nebo vzdeÏ-
laÂvacõÂ organizace, nebo jako uÂcÏastnõÂk jinyÂch pro-
gramuÊ sponzorovanyÂch takovou organizacõÂ,

bude osvobozena od zdaneÏnõÂ v tomto druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, pokud jde o:

(i) cÏaÂstky poukaÂzaneÂ ze zahranicÏõÂ za uÂcÏelem
uÂhrady naÂkladuÊ jejõÂ vyÂzÏivy, vzdeÏlaÂvaÂnõÂ, vyÂ-
cviku nebo praxe, a

(ii) cÏaÂstky takoveÂho grantu, podpory nebo sti-
pendia.

CÏ laÂ nek 21

JineÂ prÏõÂjmy

CÏ aÂsti prÏõÂjmuÊ rezidenta jednoho smluvnõÂho staÂtu,
at' majõÂ zdroj kdekoliv, o nichzÏ se vyÂslovneÏ nepojed-
naÂvaÂ v prÏedchaÂzejõÂcõÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, mohou
byÂt bez ohledu na ustanovenõÂ jakeÂhokoliv jineÂho
cÏlaÂnku teÂto smlouvy zdaneÏny kazÏdyÂm smluvnõÂm staÂ-
tem v souladu s jeho vnitrostaÂtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 22

Majetek

1. Majetek prÏedstavovanyÂ nemovityÂm majetkem
uvedenyÂm v cÏlaÂnku 6, kteryÂ vlastnõÂ rezident jednoho
smluvnõÂho staÂtu a kteryÂ je umõÂsteÏn ve druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, muÊ zÏe byÂt zdaneÏn v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Majetek prÏedstavovanyÂ movityÂm majetkem,
kteryÂ je cÏaÂstõÂ provoznõÂho majetku staÂleÂ provozovny,
jezÏ maÂ podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu ve druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, nebo movityÂm majetkem, kteryÂ patrÏõÂ
ke staÂleÂ zaÂkladneÏ, kterou maÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ za uÂcÏelem vy-
konaÂvaÂnõÂ nezaÂvisleÂho povolaÂnõÂ, muÊ zÏe byÂt zdaneÏn
v tomto druheÂm staÂteÏ.

3. Majetek prÏedstavovanyÂ lodeÏmi a letadly provo-
zovanyÂmi v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ a movityÂm majet-
kem, kteryÂ slouzÏõÂ k provozu teÏchto lodõÂ a letadel, pod-
leÂhaÂ zdaneÏnõÂ pouze ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ se na-
chaÂzõÂ mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

4. Majetek prÏedstavovanyÂ akciemi nebo jinyÂmi
praÂvy na spolecÏnosti muÊ zÏe byÂt zdaneÏn ve smluvnõÂm
staÂteÏ, jehozÏ je spolecÏnost rezidentem.

5. VsÏechny ostatnõÂ cÏaÂsti majetku rezidenta smluv-
nõÂho staÂtu podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 23

VyloucÏenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

1. V prÏõÂpadeÏ Venezuely bude dvojõÂ zdaneÏnõÂ vy-
loucÏeno naÂsledovneÏ:

JestlizÏe rezident Venezuely pobõÂraÂ prÏõÂjem nebo vlastnõÂ
majetek, kteryÂ muÊ zÏe byÂt podle ustanovenõÂ teÂto
smlouvy zdaneÏn v CÏ eskeÂ republice, bude takovyÂ prÏõÂ-
jem nebo majetek osvobozen od venezuelskeÂ daneÏ.

2. V prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky bude dvojõÂ zdaneÏnõÂ
vyloucÏeno naÂsledovneÏ:

CÏ eskaÂ republika muÊ zÏe prÏi uklaÂdaÂnõÂ danõÂ svyÂm reziden-
tuÊ m zahrnout do danÏ oveÂho zaÂkladu, ze ktereÂho se ta-
koveÂ daneÏ uklaÂdajõÂ, cÏaÂsti prÏõÂjmuÊ nebo majetku, ktereÂ
mohou byÂt v souladu s ustanovenõÂmi teÂto smlouvy
rovneÏzÏ zdaneÏny ve Venezuele, avsÏak povolõÂ snõÂzÏit
cÏaÂstku daneÏ vypocÏtenou z takoveÂho zaÂkladu o cÏaÂstku
rovnajõÂcõÂ se dani zaplaceneÂ ve Venezuele. CÏ aÂstka, o kte-
rou se danÏ snõÂzÏõÂ, vsÏak neprÏesaÂhne tu cÏaÂst cÏeskeÂ daneÏ
vypocÏteneÂ prÏed jejõÂm snõÂzÏenõÂm, kteraÂ pomeÏrneÏ prÏipadaÂ
na prÏõÂjmy nebo majetek, ktereÂ mohu byÂt, v souladu
s ustanovenõÂmi teÂto smlouvy, zdaneÏny ve Venezuele.

3. JestlizÏe, v souladu s jakyÂmkoliv ustanovenõÂm
teÂto smlouvy, prÏõÂjem pobõÂranyÂ nebo majetek vlastneÏnyÂ
rezidentem CÏ eskeÂ republiky je zde osvobozen od zda-
neÏnõÂ, CÏ eskaÂ republika muÊ zÏe prÏesto prÏi vyÂpocÏtu cÏaÂstky
daneÏ ze zbyÂvajõÂcõÂch prÏõÂjmuÊ nebo majetku tohoto rezi-
denta vzõÂt v uÂvahu osvobozenyÂ prÏõÂjem nebo majetek.

CÏ laÂ nek 24

ZaÂkaz diskriminace

1. StaÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci jednoho smluvnõÂho staÂtu ne-
budou podrobeni v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu
zdaneÏnõÂ nebo jakyÂmkoliv povinnostem s nõÂm spoje-
nyÂm, ktereÂ jsou jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm
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spojeneÂ povinnosti, kteryÂm jsou nebo mohou byÂt po-
drobeni staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci tohoto druheÂho staÂtu, kterÏõÂ
jsou, zejmeÂna s ohledem na rezidenci, ve stejneÂ situaci.
Toto ustanovenõÂ se bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 1
pouzÏije rovneÏzÏ na staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂky, kterÏõÂ nejsou rezi-
denty jednoho nebo obou smluvnõÂch staÂtuÊ .

2. ZdaneÏnõÂ staÂleÂ provozovny, kterou maÂ podnik
jednoho smluvnõÂho staÂtu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
nebude v tomto druheÂm staÂteÏ neprÏõÂzniveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ
podnikuÊ tohoto druheÂho staÂtu, ktereÂ vykonaÂvajõÂ tyteÂzÏ
cÏinnosti. Toto ustanovenõÂ nebude vyklaÂdaÂno jako zaÂ-
vazek jednoho smluvnõÂho staÂtu, aby prÏiznal reziden-
tuÊ m druheÂho smluvnõÂho staÂtu jakeÂkoli osobnõÂ uÂlevy,
slevy a snõÂzÏenõÂ daneÏ z duÊ vodu osobnõÂho stavu nebo
povinnostõÂ k rodineÏ, ktereÂ prÏiznaÂvaÂ svyÂm vlastnõÂm re-
zidentuÊ m.

3. Podniky jednoho smluvnõÂho staÂtu, jejichzÏ
jmeÏnõÂ je zcela nebo zcÏaÂsti, prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo, vlast-
neÏno nebo kontrolovaÂno jednõÂm nebo võÂce rezidenty
druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebudou podrobeny v prvneÏ
zmõÂneÏneÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu zdaneÏnõÂ nebo ja-
kyÂmkoliv povinnostem s nõÂm spojenyÂm, ktereÂ jsou jineÂ
nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spojeneÂ povinnosti,
kteryÂm jsou nebo mohou byÂt podrobeny jineÂ podobneÂ
podniky tohoto prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 25

RÏ esÏenõÂ prÏõÂpaduÊ dohodou

1. JestlizÏe se osoba domnõÂvaÂ, zÏe opatrÏenõÂ jednoho
nebo obou smluvnõÂch staÂtuÊ vedou nebo povedou u nõÂ
ke zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ v souladu s ustanovenõÂmi teÂto
smlouvy, muÊ zÏe nezaÂvisle na opravnyÂch prostrÏedcõÂch,
ktereÂ poskytuje vnitrostaÂtnõÂ praÂvo teÏchto staÂtuÊ , prÏed-
lozÏit svuÊ j prÏõÂpad prÏõÂslusÏneÂmu uÂrÏadu smluvnõÂho staÂtu,
jehozÏ je rezidentem, nebo jestlizÏe jejõÂ prÏõÂpad spadaÂ pod
cÏlaÂnek 24 odst. 1, uÂrÏadu smluvnõÂho staÂtu, jehozÏ je staÂt-
nõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem. PrÏõÂpad musõÂ byÂt prÏedlozÏen do trÏõÂ let
od prveÂho oznaÂmenõÂ opatrÏenõÂ vedoucõÂho ke zdaneÏnõÂ,
ktereÂ nenõÂ v souladu s ustanovenõÂmi Smlouvy.

2. JestlizÏe bude prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏad povazÏovat naÂmitku
za opraÂvneÏnou a nebude-li saÂm schopen najõÂt uspoko-
jiveÂ rÏesÏenõÂ, bude se snazÏit, aby prÏõÂpad vyrÏesÏil vzaÂjem-
nou dohodou s prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏadem druheÂho smluvnõÂho
staÂtu tak, aby se zamezilo zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ v souladu
se Smlouvou. JakaÂkoli dosazÏenaÂ dohoda bude uskutecÏ-
neÏna bez ohledu na jakaÂkoli cÏasovaÂ omezenõÂ ve vnitro-
staÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisech smluvnõÂch staÂtuÊ .

3. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ se budou sna-
zÏit vyrÏesÏit vzaÂjemnou dohodou jakeÂkoli obtõÂzÏe nebo
pochybnosti, ktereÂ mohou vzniknout prÏi vyÂkladu nebo
provaÂdeÏnõÂ Smlouvy. Mohou rovneÏzÏ spolu konzultovat
za uÂcÏelem vyloucÏenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ v prÏõÂpadech ne-
upravenyÂch ve SmlouveÏ.

4. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ mohou vejõÂt
v prÏõÂmyÂ styk za uÂcÏelem dosazÏenõÂ dohody ve smyslu

prÏedchozõÂch odstavcuÊ . JestlizÏe se uÂstnõÂ vyÂmeÏna naÂzoruÊ
jevõÂ pro dosazÏenõÂ dohody uÂcÏelnou, muÊ zÏe se takovaÂ vyÂ-
meÏna naÂzoruÊ uskutecÏnit prostrÏednictvõÂm komise slo-
zÏeneÂ ze zaÂstupcuÊ prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ smluvnõÂch staÂtuÊ .

CÏ laÂ nek 26

VyÂmeÏna informacõÂ

1. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si budou vy-
meÏnÏ ovat informace nutneÂ pro provaÂdeÏnõÂ ustanovenõÂ
teÂto smlouvy nebo vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
smluvnõÂch staÂtuÊ , ktereÂ se vztahujõÂ na daneÏ, jezÏ jsou
prÏedmeÏtem Smlouvy, pokud zdaneÏnõÂ, ktereÂ upravujõÂ,
nenõÂ v rozporu s touto smlouvou, zvlaÂsÏteÏ za uÂcÏelem
zabraÂneÏnõÂ podvodu nebo uÂniku teÏchto danõÂ. VyÂmeÏna
informacõÂ nenõÂ omezena cÏlaÂnkem 1. VesÏkereÂ informace
obdrzÏeneÂ smluvnõÂm staÂtem budou udrzÏovaÂny v tajnosti
stejnyÂm zpuÊ sobem jako informace obdrzÏeneÂ podle vni-
trostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu a budou
zprÏõÂstupneÏny pouze osobaÂm nebo uÂrÏaduÊ m (vcÏetneÏ
souduÊ a spraÂvnõÂch uÂrÏaduÊ ), ktereÂ se zabyÂvajõÂ vymeÏrÏovaÂ-
nõÂm nebo vybõÂraÂnõÂm danõÂ, na neÏzÏ se vztahuje tato
smlouva, vymaÂhaÂnõÂm nebo trestnõÂm stõÂhaÂnõÂm ve veÏci
teÏchto danõÂ nebo rozhodovaÂnõÂm o opravnyÂch prostrÏed-
cõÂch ve vztahu k teÏmto danõÂm. Tyto osoby nebo uÂrÏady
pouzÏijõÂ takoveÂto informace jen k teÏmto uÂcÏeluÊ m. Mo-
hou sdeÏlit tyto informace prÏi verÏejnyÂch soudnõÂch rÏõÂze-
nõÂch nebo v praÂvnõÂch rozhodnutõÂch. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
budou prostrÏednictvõÂm konzultacõÂ vytvaÂrÏet vhodneÂ
podmõÂnky, metody a techniky tyÂkajõÂcõÂ se zaÂlezÏitostõÂ,
na zaÂkladeÏ kteryÂch se takovaÂ vyÂmeÏna informacõÂ bude
uskutecÏnÏ ovat, vcÏetneÏ, pokud je to vhodneÂ, vyÂmeÏny in-
formacõÂ ohledneÏ vyhyÂbaÂnõÂ se zdaneÏnõÂ.

2. UstanovenõÂ odstavce 1 nebudou v zÏaÂdneÂm prÏõÂ-
padeÏ vyklaÂdaÂna tak, zÏe uklaÂdajõÂ neÏktereÂmu smluvnõÂmu
staÂtu povinnost:

a) proveÂst spraÂvnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ by porusÏovala
praÂvnõÂ prÏedpisy a spraÂvnõÂ praxi tohoto nebo dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu;

b) poskytnout informace, ktereÂ by nemohly byÂt zõÂs-
kaÂny na zaÂkladeÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ nebo v beÏzÏneÂm
spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ tohoto nebo druheÂho smluvnõÂho
staÂtu;

c) poskytnout informace, ktereÂ by odhalily jakeÂkoliv
obchodnõÂ, podnikoveÂ, pruÊ mysloveÂ, komercÏnõÂ
nebo profesnõÂ tajemstvõÂ nebo obchodnõÂ postup,
nebo informace, jejichzÏ sdeÏlenõÂ by bylo v rozporu
s verÏejnyÂm porÏaÂdkem.

CÏ laÂ nek 27

DiplomateÂ a konzulaÂrnõÂ uÂ rÏednõÂci

Nic v teÂto smlouveÏ se nedotyÂkaÂ danÏ ovyÂch vyÂsad,
ktereÂ prÏõÂslusÏõÂ diplomatuÊ m nebo konzulaÂrnõÂm uÂrÏednõÂ-
kuÊ m podle obecnyÂch pravidel mezinaÂrodnõÂho praÂva
nebo na zaÂkladeÏ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂch dohod.
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CÏ laÂ nek 28

Vstup v platnost

KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt põÂsemneÏ oznaÂmõÂ, zÏe byly spl-
neÏny postupy pozÏadovaneÂ jeho praÂvnõÂm rÏaÂdem pro
vstup teÂto smlouvy v platnost. Tato smlouva vstoupõÂ
v platnost dnem pozdeÏjsÏõÂho z teÏchto oznaÂmenõÂ a jejõÂ
ustanovenõÂ se budou provaÂdeÏt:

a) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje, na
prÏõÂjmy vyplaÂceneÂ nebo prÏipisovaneÂ k 1. lednu
nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm po
roce, v neÏmzÏ Smlouva vstoupõÂ v platnost;

b) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ z prÏõÂjmuÊ a daneÏ z ma-
jetku, na prÏõÂjmy nebo majetek za kazÏdyÂ danÏ ovyÂ
rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 1. ledna nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm
roce naÂsledujõÂcõÂm po roce, v neÏmzÏ Smlouva
vstoupõÂ v platnost.

CÏ laÂ nek 29

VyÂpoveÏd'

Tato smlouva zuÊ stane v platnosti, dokud nebude
vypoveÏzena jednõÂm ze smluvnõÂch staÂtuÊ . KazÏdyÂ smluvnõÂ

staÂt muÊ zÏe põÂsemneÏ diplomatickou cestou Smlouvu vy-
poveÏdeÏt nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed koncem kazÏdeÂho
kalendaÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po obdobõÂ peÏti let
ode dne, kteryÂm Smlouva vstoupila v platnost. V tomto
prÏõÂpadeÏ se Smlouva prÏestane provaÂdeÏt:

a) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje, na
prÏõÂjmy vyplaÂceneÂ nebo prÏipisovaneÂ k 1. lednu
nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm po
roce, v neÏmzÏ byla daÂna vyÂpoveÏd';

b) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ z prÏõÂjmuÊ a daneÏ z ma-
jetku, na prÏõÂjmy nebo majetek za kazÏdyÂ danÏ ovyÂ
rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 1. ledna nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm
roce naÂsledujõÂcõÂm po roce, v neÏmzÏ byla daÂna vyÂ-
poveÏd'.

Na duÊ kaz toho podepsaÂnõÂ, k tomu rÏaÂdneÏ zmoc-
neÏni, podepsali tuto smlouvu.

DaÂno v Praze dne 26. dubna 1996 ve dvojõÂm vy-
hotovenõÂ v cÏeskeÂm, sÏpaneÏlskeÂm a anglickeÂm jazyce,
prÏicÏemzÏ vsÏechny texty jsou autentickeÂ. V prÏõÂpadeÏ ja-
kyÂchkoli rozdõÂlnostõÂ ve vyÂkladu mezi cÏeskyÂm a sÏpaneÏl-
skyÂm textem bude rozhodujõÂcõÂm anglickyÂ text.

Za CÏ eskou republiku: Za Venezuelskou republiku:

Ivan KocÏaÂrnõÂk v. r. Miguel Angel Burelli Rivas v. r.

mõÂstoprÏedseda vlaÂdy a ministr financõÂ ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

PROTOKOL

V okamzÏiku podpisu Smlouvy o zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ
z prÏõÂjmu a z majetku uzavrÏeneÂ tohoto dne mezi
CÏ eskou republikou a Venezuelskou republikou se nõÂzÏe
podepsanõÂ dohodli na naÂsledujõÂcõÂch doplnÏ ujõÂcõÂch usta-
novenõÂch, kteraÂ tvorÏõÂ nedõÂlnou soucÏaÂst Smlouvy:

K cÏlaÂnku 4

V prÏõÂpadeÏ, zÏe Venezuela zmeÏnõÂ svuÊ j staÂvajõÂcõÂ uÂzemnõÂ
danÏ ovyÂ systeÂm na systeÂm zdaneÏnõÂ celosveÏtovyÂch prÏõÂ-
jmuÊ , rozumõÂ se, zÏe cÏlaÂnek 4 odst. 1 bude nahrazen naÂ-
sledovneÏ:

Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹rezident jednoho
smluvnõÂho staÂtuª oznacÏuje kazÏdou osobu, kteraÂ je po-
dle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto staÂtu podrobena v tomto
staÂteÏ zdaneÏnõÂ z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho pobytu,
mõÂsta vedenõÂ nebo jakeÂhokoli jineÂho podobneÂho kriteÂ-
ria, a rovneÏzÏ zahrnuje tento staÂt a jakeÂkoli jeho nizÏsÏõÂ
spraÂvnõÂ nebo administrativnõÂ uÂtvary nebo mõÂstnõÂ uÂrÏady.
Tento termõÂn vsÏak nezahrnuje zÏaÂdnou osobu, kteraÂ je
podrobena zdaneÏnõÂ v tomto staÂteÏ pouze z duÊ vodu prÏõÂ-
jmu ze zdrojuÊ v tomto staÂteÏ.

K cÏlaÂnku 7

V prÏõÂpadeÏ Venezuely by se ustanovenõÂ odstavce 3 pou-
zÏila pouze tehdy, jestlizÏe Venezuela zmeÏnõÂ svuÊ j uÂzemnõÂ
danÏ ovyÂ systeÂm na systeÂm zdaneÏnõÂ celosveÏtovyÂch prÏõÂ-
jmuÊ . ProzatõÂm, pro uÂcÏely stanovenõÂ zdanitelneÂho zisku
staÂleÂ provozovny, mohou byÂt uÂroky, licencÏnõÂ poplatky
a jineÂ vyÂlohy odecÏteny za stejnyÂch podmõÂnek, jako by
byly vynalozÏeny podnikem-rezidentem.

K cÏlaÂnku 23

Bez ohledu na cÏlaÂnek 23 odst. 2 v prÏõÂpadeÏ, zÏe Vene-
zuela prÏistoupõÂ na systeÂm zdaneÏnõÂ celosveÏtovyÂch prÏõÂ-
jmuÊ , dvojõÂ zdaneÏnõÂ bude vyloucÏeno naÂsledovneÏ:

a) jestlizÏe rezident Venezuely pobõÂraÂ prÏõÂjmy, ktereÂ
v souladu s ustanovenõÂmi teÂto smlouvy mohou
byÂt zdaneÏny v CÏ eskeÂ republice, Venezuela povolõÂ
snõÂzÏ it danÏ z prÏõÂjmuÊ tohoto rezidenta o cÏaÂstku rov-
najõÂcõÂ se dani z prÏõÂjmuÊ zaplaceneÂ v CÏ eskeÂ repu-
blice; cÏaÂstka, o kterou se danÏ snõÂzÏ õÂ, vsÏak neprÏe-
saÂhne tu cÏaÂst daneÏ z prÏõÂjmuÊ vypocÏteneÂ prÏed jejõÂm
snõÂzÏenõÂm, kteraÂ pomeÏrneÏ prÏipadaÂ na prÏõÂjmy, ktereÂ
mohou byÂt zdaneÏny v CÏ eskeÂ republice; a
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b) jestlizÏe v souladu s jakyÂmkoli ustanovenõÂm
Smlouvy, prÏõÂjem pobõÂranyÂ rezidentem Venezuely
je osvobozen od zdaneÏnõÂ v tomto staÂteÏ, Venezuela
muÊ zÏe prÏesto, prÏi vyÂpocÏtu cÏaÂstky daneÏ ze zbyÂvajõÂ-
cõÂch prÏõÂjmuÊ tohoto rezidenta, vzõÂt v uÂvahu osvo-
bozenyÂ prÏõÂjem.

K cÏlaÂnku 24

Pokud se nebudou aplikovat ustanovenõÂ cÏlaÂnku 9,
cÏlaÂnku 11 odst. 7 nebo cÏlaÂnku 12 odst. 6, budou uÂroky,
licencÏnõÂ poplatky a jineÂ vyÂlohy placeneÂ podnikem jed-
noho smluvnõÂho staÂtu rezidentu druheÂho smluvnõÂho
staÂtu odcÏitatelneÂ pro uÂcÏely stanovenõÂ zdanitelnyÂch

ziskuÊ takoveÂho podniku za stejnyÂch podmõÂnek, jako
kdyby byly placeny rezidentu prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu.
V prÏõÂpadeÏ Venezuely by se toto ustanovenõÂ pouzÏilo
pouze tehdy, jestlizÏe Venezuela zmeÏnõÂ svuÊ j uÂzemnõÂ da-
nÏ ovyÂ systeÂm na systeÂm zdaneÏnõÂ celosveÏtovyÂch prÏõÂjmuÊ .

Na duÊ kaz toho podepsanõÂ, k tomu rÏaÂdneÏ zmoc-
neÏni, podepsali tento protokol.

DaÂno v Praze dne 26. dubna 1996 ve dvojõÂm vy-
hotovenõÂ v cÏeskeÂm, sÏpaneÏlskeÂm a anglickeÂm jazyce,
prÏicÏemzÏ vsÏechny texty jsou autentickeÂ. V prÏõÂpadeÏ ja-
kyÂchkoli rozdõÂlnostõÂ ve vyÂkladu mezi cÏeskyÂm a sÏpaneÏl-
skyÂm textem bude rozhodujõÂcõÂm anglickyÂ text.

Za CÏ eskou republiku: Za Venezuelskou republiku:

Ivan KocÏaÂrnõÂk v. r. Miguel Angel Burelli Rivas v. r.

mõÂstoprÏedseda vlaÂdy a ministr financõÂ ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
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7

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 11. listopadu 1996 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi
CÏ eskou republikou a Jihoafrickou republikou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru
danõÂ z prÏõÂjmu.

Se Smlouvou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 27 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 3. prosince 1997.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Jihoafrickou republikou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

a zabraÂneÏnõÂ danÏ oveÂmu uÂniku v oboru danõÂ z prÏõÂjmu

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda JihoafrickeÂ repu-
bliky,

prÏejõÂce si podporovat a posilovat ekonomickeÂ
vztahy mezi obeÏma zemeÏmi,

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Osoby, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

Tato smlouva se vztahuje na osoby, ktereÂ majõÂ by-
dlisÏteÏ cÏi sõÂdlo v jednom nebo obou smluvnõÂch staÂtech
(rezidenti).

CÏ laÂ nek 2

DaneÏ, na ktereÂ se Smlouva vztahuje

1. Tato smlouva se uplatnÏ uje na daneÏ z prÏõÂjmu
uklaÂdaneÂ jmeÂnem kazÏdeÂho ze smluvnõÂch staÂtuÊ nebo
jeho nizÏsÏõÂch spraÂvnõÂch uÂtvaruÊ , at' je zpuÊ sob vybõÂraÂnõÂ
jakyÂkoli.

2. Za daneÏ z prÏõÂjmu se povazÏujõÂ vsÏechny daneÏ vy-
bõÂraneÂ z celkoveÂho prÏõÂjmu nebo z cÏaÂstõÂ prÏõÂjmu vcÏetneÏ
danõÂ ze zisku ze zcizenõÂ moviteÂho nebo nemoviteÂho
majetku a rovneÏzÏ danõÂ z prÏõÂruÊ stku majetku.

3. SoucÏasneÂ daneÏ, na ktereÂ se Smlouva vztahuje,
jsou zejmeÂna:

a) v CÏ eskeÂ republice:
(i) danÏ z prÏõÂjmuÊ fyzickyÂch osob;

(ii) danÏ z prÏõÂjmuÊ praÂvnickyÂch osob;

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹cÏeskaÂ danÏ ª);

b) v JihoafrickeÂ republice:
(i) normaÂlnõÂ danÏ ;

(ii) danÏ podõÂlnõÂkuÊ -nerezidentuÊ ; a

(iii) druhotnaÂ danÏ spolecÏnostõÂ;

(daÂle nazyÂvaneÂ ¹jihoafrickaÂ danÏ ª).

4. Tato smlouva se bude rovneÏzÏ vztahovat na daneÏ
stejneÂho nebo v zaÂsadeÏ podobneÂho druhu, ktereÂ budou
uklaÂdaÂny po podpisu teÂto smlouvy vedle nebo mõÂsto
soucÏasnyÂch danõÂ. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si
vzaÂjemneÏ sdeÏlõÂ podstatneÂ zmeÏny, ktereÂ budou prove-
deny v jejich prÏõÂslusÏnyÂch danÏ ovyÂch zaÂkonech.

CÏ laÂ nek 3

VsÏeobecneÂ definice

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy, pokud souvislost ne-
vyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad:

a) vyÂraz ¹CÏ eskaÂ republikaª znamenaÂ uÂzemõÂ, na kte-
reÂm se uplatnÏ ujõÂ danÏ oveÂ zaÂkony CÏ eskeÂ republiky;

b) vyÂraz ¹JizÏnõÂ Afrikaª znamenaÂ Jihoafrickou repu-
bliku a, pokud je pouzÏõÂvaÂn v zemeÏpisneÂm vyÂ-
znamu, zahrnuje vyÂsostneÂ vody a rovneÏzÏ jakou-
koliv oblast vneÏ vyÂsostnyÂch vod, vcÏetneÏ kontinen-
taÂlnõÂho sÏelfu, kteraÂ v souladu se zaÂkony JizÏnõÂ Af-
riky byla nebo by mohla byÂt oznacÏena jako oblast,
na nõÂzÏ muÊ zÏe JizÏnõÂ Afrika vykonaÂvat suvereÂnnõÂ
praÂva nebo jurisdikci;

c) vyÂrazy ¹jeden smluvnõÂ staÂtª a ¹druhyÂ smluvnõÂ
staÂtª oznacÏujõÂ podle prÏõÂpadu CÏ eskou republiku
nebo JizÏnõÂ Afriku;

d) vyÂraz ¹osobaª zahrnuje fyzickou osobu, spolecÏ-
nost a vsÏechna jinaÂ sdruzÏenõÂ osob;

e) vyÂraz ¹spolecÏnostª oznacÏuje kazÏdou praÂvnickou
osobu nebo nositele praÂv povazÏovaneÂho pro uÂcÏely
zdaneÏnõÂ za praÂvnickou osobu;

f) vyÂrazy ¹podnik jednoho smluvnõÂho staÂtuª a ¹pod-
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nik druheÂho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏujõÂ podnik
provozovanyÂ rezidentem jednoho smluvnõÂho staÂtu
nebo podnik provozovanyÂ rezidentem druheÂho
smluvnõÂho staÂtu;

g) vyÂraz ¹staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂkª oznacÏuje:
(i) kazÏdou fyzickou osobu, kteraÂ je staÂtnõÂm ob-

cÏanem neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu;
(ii) kazÏdou praÂvnickou osobu, osobnõÂ spolecÏnost

nebo sdruzÏenõÂ zrÏõÂzeneÂ podle praÂva platneÂho
v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

h) vyÂraz ¹mezinaÂrodnõÂ dopravaª oznacÏuje jakoukoli
dopravu uskutecÏnÏ ovanou lodõÂ nebo letadlem,
kteraÂ je provozovaÂna podnikem, jehozÏ mõÂsto sku-
tecÏneÂho vedenõÂ je umõÂsteÏno v jednom smluvnõÂm
staÂteÏ, pokud takovaÂ doprava nenõÂ uskutecÏnÏ ovaÂna
jen mezi mõÂsty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ;

i) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª oznacÏuje:
(i) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky ministra financõÂ

nebo jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce;
(ii) v prÏõÂpadeÏ JizÏnõÂ Afriky komisarÏe danÏ oveÂho

uÂrÏadu nebo jeho zmocneÏneÂho zaÂstupce.

2. KazÏdyÂ vyÂraz, kteryÂ nenõÂ jinak definovaÂn, bude
mõÂt pro aplikaci teÂto smlouvy smluvnõÂm staÂtem vyÂ-
znam, jenzÏ mu naÂlezÏõÂ podle praÂva tohoto staÂtu, ktereÂ
upravuje daneÏ, na neÏzÏ se vztahuje tato smlouva, pokud
souvislost nevyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad.

CÏ laÂ nek 4

Rezident

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹rezident jed-
noho smluvnõÂho staÂtuª znamenaÂ:

a) v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky kazÏdou osobu, kteraÂ je
podle praÂva CÏ eskeÂ republiky zde podrobena zda-
neÏnõÂ z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho pobytu,
mõÂsta vedenõÂ nebo jakeÂhokoli jineÂho podobneÂho
kriteÂria, avsÏak tento vyÂraz nezahrnuje osobu,
kteraÂ je podrobena zdaneÏnõÂ v CÏ eskeÂ republice
pouze z duÊ voduÊ prÏõÂjmu ze zdrojuÊ v CÏ eskeÂ repu-
blice nebo majetku tam umõÂsteÏneÂho; a

b) v prÏõÂpadeÏ JizÏnõÂ Afriky jakoukoliv fyzickou osobu,
kteraÂ je rÏaÂdnyÂm rezidentem v JizÏnõÂ Africe, a jakou-
koliv jinou osobu, kteraÂ maÂ v JizÏnõÂ Africe mõÂsto
skutecÏneÂho vedenõÂ.

2. JestlizÏe fyzickaÂ osoba je podle ustanovenõÂ od-
stavce 1 rezidentem v obou smluvnõÂch staÂtech, bude jejõÂ
postavenõÂ urcÏeno naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:

a) prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tato osoba je rezidentem v tom
staÂteÏ, ve ktereÂm maÂ staÂlyÂ byt; jestlizÏe maÂ staÂlyÂ byt
v obou staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem
v tom staÂteÏ, ke ktereÂmu maÂ uzÏsÏõÂ osobnõÂ a hospo-
daÂrÏskeÂ vztahy (strÏedisko zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ );

b) jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏeno, ve ktereÂm staÂteÏ maÂ
tato osoba strÏedisko svyÂch zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ nebo
jestlizÏe nemaÂ staÂlyÂ byt v zÏaÂdneÂm staÂteÏ, prÏedpo-

klaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom staÂteÏ, ve ktereÂm
se obvykle zdrzÏuje;

c) jestlizÏe se tato osoba obvykle zdrzÏuje v obou staÂ-
tech nebo v zÏaÂdneÂm z nich, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je
rezidentem v tom staÂteÏ, jehozÏ je staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kem;

d) jestlizÏe je tato osoba staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem obou
staÂtuÊ nebo zÏaÂdneÂho z nich, upravõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ tuto otaÂzku vzaÂjemnou dohodou.

3. JestlizÏe osoba jinaÂ nezÏ osoba fyzickaÂ je podle
ustanovenõÂ odstavce 1 rezidentem v obou smluvnõÂch
staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom staÂteÏ,
v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ mõÂsto jejõÂho skutecÏneÂho vedenõÂ.

CÏ laÂ nek 5

StaÂlaÂ provozovna

1. Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹staÂlaÂ provo-
zovnaª oznacÏuje trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ve kte-
reÂm podnik vykonaÂvaÂ zcela nebo zcÏaÂsti svoji cÏinnost.

2. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ:

a) mõÂsto vedenõÂ;

b) zaÂvod;

c) kancelaÂrÏ;

d) tovaÂrnu;

e) dõÂlnu; a

f) duÊ l, nalezisÏteÏ nafty nebo plynu, lom nebo jineÂ
mõÂsto, kde se teÏzÏõÂ prÏõÂrodnõÂ zdroje.

3. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª rovneÏzÏ zahrnuje:

a) stavenisÏteÏ nebo stavbu, montaÂzÏnõÂ nebo instalacÏnõÂ
projekt nebo dohlõÂzÏecõÂ cÏinnosti s tõÂm spojeneÂ,
avsÏak pouze trvaÂ-li takoveÂ stavenisÏteÏ, projekt nebo
cÏinnosti po obdobõÂ delsÏõÂ nezÏ 12 meÏsõÂcuÊ ;

b) poskytovaÂnõÂ sluzÏeb, vcÏetneÏ konzultacÏnõÂch nebo
manazÏerskyÂch sluzÏeb, podnikem jednoho smluv-
nõÂho staÂtu prostrÏednictvõÂm zameÏstnancuÊ nebo ji-
nyÂch pracovnõÂkuÊ najatyÂch podnikem pro takoveÂ
uÂcÏely, avsÏak pouze pokud cÏinnosti takoveÂho cha-
rakteru trvajõÂ na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu
po jedno nebo võÂce obdobõÂ prÏesahujõÂcõÂ v uÂhrnu
sÏest meÏsõÂcuÊ v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ.

4. Bez ohledu na prÏedchaÂzejõÂcõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe vyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª
nezahrnuje:

a) zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pouze k uskladneÏnõÂ, vy-
stavenõÂ nebo dodaÂnõÂ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku;

b) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem uskladneÏnõÂ, vystavenõÂ nebo do-
daÂnõÂ;

c) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem zpracovaÂnõÂ jinyÂm podnikem;

d) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje
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pouze za uÂcÏelem naÂkupu zbozÏõÂ nebo shromazÏd'o-
vaÂnõÂ informacõÂ pro podnik;

e) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pro
podnik pouze za uÂcÏelem reklamy, poskytovaÂnõÂ in-
formacõÂ, veÏdeckeÂho vyÂzkumu nebo podobnyÂch
cÏinnostõÂ, ktereÂ majõÂ pro podnik prÏõÂpravnyÂ nebo
pomocnyÂ charakter;

f) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje
pouze k vyÂkonu jakeÂhokoliv spojenõÂ cÏinnostõÂ uve-
denyÂch v põÂsmenech a) azÏ e), pokud celkovaÂ cÏin-
nost trvaleÂho zarÏõÂzenõÂ vyplyÂvajõÂcõÂ z tohoto spojenõÂ
maÂ prÏõÂpravnyÂ nebo pomocnyÂ charakter.

5. JestlizÏe, bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1
a 2, osoba ± jinaÂ nezÏ nezaÂvislyÂ zaÂstupce, na ktereÂho
se vztahuje odstavec 6 ± jednaÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ na
uÂcÏet podniku a maÂ k dispozici a obvykle pouzÏõÂvaÂ plnou
moc, kteraÂ jõÂ dovoluje uzavõÂrat smlouvy jmeÂnem pod-
niku, maÂ se za to, zÏe tento podnik maÂ staÂlou provo-
zovnu v tomto staÂteÏ ve vztahu ke vsÏem cÏinnostem,
ktereÂ tato osoba provaÂdõÂ pro podnik, pokud cÏinnosti
teÂto osoby nejsou omezeny na cÏinnosti uvedeneÂ v od-
stavci 4, ktereÂ, pokud by byly uskutecÏnÏ ovaÂny prostrÏed-
nictvõÂm trvaleÂho zarÏõÂzenõÂ, by nezaklaÂdaly existenci
staÂleÂ provozovny podle ustanovenõÂ tohoto odstavce.

6. NemaÂ se za to, zÏe podnik maÂ staÂlou provo-
zovnu ve smluvnõÂm staÂteÏ jenom proto, zÏe v tomto staÂteÏ
vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost prostrÏednictvõÂm makleÂrÏe, gene-
raÂlnõÂho komisionaÂrÏe nebo jineÂho nezaÂvisleÂho zaÂstupce,
pokud tyto osoby jednajõÂ v raÂmci sveÂ rÏaÂdneÂ cÏinnosti.

7. SkutecÏnost, zÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, ovlaÂdaÂ spolecÏnost nebo je
ovlaÂdaÂna spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ nebo kteraÂ tam vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost
(at' prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny nebo jinak), ne-
ucÏinõÂ sama o sobeÏ z ktereÂkoli teÂto spolecÏnosti staÂlou
provozovnu druheÂ spolecÏnosti.

CÏ laÂ nek 6

PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ rezident jednoho smluv-
nõÂho staÂtu z nemoviteÂho majetku (vcÏetneÏ prÏõÂjmuÊ ze
zemeÏdeÏlstvõÂ a lesnictvõÂ) umõÂsteÏneÂho ve druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹nemovityÂ majetekª maÂ takovyÂ vyÂznam,
jakyÂ maÂ podle zaÂkonuÊ smluvnõÂho staÂtu, v neÏmzÏ je do-
tycÏnyÂ majetek umõÂsteÏn. VyÂraz zahrnuje v kazÏdeÂm prÏõÂ-
padeÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ nemoviteÂho majetku, zÏivyÂ a mrtvyÂ
inventaÂrÏ uzÏõÂvanyÂ v zemeÏdeÏlstvõÂ a lesnictvõÂ, praÂva, pro
kteraÂ platõÂ ustanovenõÂ obcÏanskeÂho praÂva vztahujõÂcõÂ se
na pozemky, praÂvo pozÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku
a praÂva na promeÏnliveÂ nebo pevneÂ platby za teÏzÏenõÂ
nebo za prÏivolenõÂ k teÏzÏenõÂ nerostnyÂch lozÏisek, pramenuÊ
a jinyÂch prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ . LodeÏ, cÏluny a letadla se
nepovazÏujõÂ za nemovityÂ majetek.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ pro prÏõÂjmy z prÏõÂ-

meÂho uzÏõÂvaÂnõÂ, naÂjmu nebo kazÏdeÂho jineÂho zpuÊ sobu
uzÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 3 platõÂ rovneÏzÏ pro prÏõÂ-
jmy z nemoviteÂho majetku podniku a pro prÏõÂjmy z ne-
moviteÂho majetku uzÏõÂvaneÂho k vyÂkonu nezaÂvisleÂho
povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Zisky podnikuÊ

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu pod-
leÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ, pokud podnik nevy-
konaÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ pro-
strÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna.
JestlizÏe podnik vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost tõÂmto zpuÊ so-
bem, mohou byÂt zisky podniku zdaneÏny v tomto dru-
heÂm staÂteÏ, avsÏak pouze v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je
lze prÏicÏõÂtat teÂto staÂleÂ provozovneÏ.

2. JestlizÏe podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu vyko-
naÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, prÏi-
suzujõÂ se s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 3 v kazÏdeÂm
smluvnõÂm staÂteÏ teÂto staÂleÂ provozovneÏ zisky, ktereÂ by
byla mohla docõÂlit, kdyby byla jako samostatnyÂ podnik
vykonaÂvala stejneÂ nebo obdobneÂ cÏinnosti za stejnyÂch
nebo obdobnyÂch podmõÂnek a byla zcela nezaÂvislaÂ ve
styku s podnikem, jehozÏ je staÂlou provozovnou.

3. PrÏi vyÂpocÏtu ziskuÊ staÂleÂ provozovny se povoluje
odecÏõÂst naÂklady podniku vynalozÏeneÂ na cõÂle sledovaneÂ
touto staÂlou provozovnou vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏe-
obecnyÂch spraÂvnõÂch vyÂloh takto vynalozÏenyÂch, at'
vznikly ve staÂteÏ, v neÏmzÏ je tato staÂlaÂ provozovna umõÂs-
teÏna, cÏi jinde.

4. JestlizÏe je v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ obvykleÂ
stanovit zisky, ktereÂ majõÂ byÂt prÏicÏteny staÂleÂ provo-
zovneÏ, na zaÂkladeÏ rozdeÏlenõÂ celkovyÂch ziskuÊ podniku
jeho ruÊ znyÂm cÏaÂstem, nevylucÏuje ustanovenõÂ odstavce 2,
aby tento smluvnõÂ staÂt stanovil zisky, jezÏ majõÂ byÂt zda-
neÏny, tõÂmto obvyklyÂm rozdeÏlenõÂm. PouzÏityÂ zpuÊ sob
rozdeÏlenõÂ ziskuÊ musõÂ byÂt vsÏak takovyÂ, aby vyÂsledek
byl v souladu se zaÂsadami stanovenyÂmi v tomto
cÏlaÂnku.

5. StaÂleÂ provozovneÏ se neprÏicÏtou zÏaÂdneÂ zisky na
zaÂkladeÏ skutecÏnosti, zÏe pouze nakupovala zbozÏõÂ pro
podnik.

6. Zisky, ktereÂ se majõÂ prÏicÏõÂst staÂleÂ provozovneÏ, se
pro uÂcÏely prÏedchozõÂch odstavcuÊ stanovõÂ kazÏdyÂ rok
stejnyÂm zpuÊ sobem, pokud neexistujõÂ dostatecÏneÂ duÊ -
vody pro jinyÂ postup.

7. JestlizÏe zisky zahrnujõÂ prÏõÂjmy, o nichzÏ se pojed-
naÂvaÂ oddeÏleneÏ v jinyÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, nebudou
ustanovenõÂ oneÏch cÏlaÂnkuÊ dotcÏena ustanovenõÂmi tohoto
cÏlaÂnku.
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CÏ laÂ nek 8

LodnõÂ a leteckaÂ doprava

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu z pro-
vozovaÂnõÂ lodõÂ nebo letadel v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ
podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto smluvnõÂm staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹zisky z provozovaÂnõÂ lodõÂ nebo letadel
v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏª zahrnuje pro uÂcÏely tohoto
cÏlaÂnku zisky plynoucõÂ z pronaÂjmu lodõÂ nebo letadel
vcÏetneÏ posaÂdky na urcÏitou dobu nebo cestu. Zahrnuje
rovneÏzÏ zisky plynoucõÂ z pronaÂjmu lodõÂ nebo letadel
bez posaÂdky, kteryÂ provaÂdõÂ podnik provozujõÂcõÂ lodeÏ
nebo letadla v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ, pokud takoveÂ
pronaÂjmy jsou prÏõÂlezÏitostneÂ ve vztahu k cÏinnostem po-
psanyÂm v odstavci 1.

3. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu z uzÏõÂ-
vaÂnõÂ, uÂdrzÏby nebo pronaÂjmu kontejneruÊ (vcÏetneÏ vlecÏ-
nyÂch cÏlunuÊ a souvisejõÂcõÂho zarÏõÂzenõÂ pro dopravu kon-
tejneruÊ ) uzÏõÂvanyÂch v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ podleÂhajõÂ
zdaneÏnõÂ pouze v tomto staÂteÏ.

4. UstanovenõÂ odstavce 1 platõÂ takeÂ pro zisky
z uÂcÏasti na poolu, spolecÏneÂm provozu nebo mezinaÂ-
rodnõÂ provoznõÂ organizaci.

CÏ laÂ nek 9

SdruzÏeneÂ podniky

1. JestlizÏe

a) se podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu podõÂlõÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo na rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ pod-
niku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebo

b) tyteÂzÏ osoby se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo podõÂlejõÂ na
rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo jmeÏnõÂ podniku jednoho
smluvnõÂho staÂtu i podniku druheÂho smluvnõÂho
staÂtu,

a jestlizÏe v teÏchto prÏõÂpadech jsou oba podniky ve svyÂch
obchodnõÂch nebo financÏnõÂch vztazõÂch vaÂzaÂny podmõÂn-
kami, ktereÂ dohodly nebo jim byly ulozÏeny a ktereÂ se
lisÏõÂ od podmõÂnek, ktereÂ by byly sjednaÂny mezi podniky
nezaÂvislyÂmi, mohou jakeÂkoliv zisky, ktereÂ by, nebyÂt
teÏchto podmõÂnek, byly docõÂleny jednõÂm z podnikuÊ ,
ale vzhledem k teÏmto podmõÂnkaÂm docõÂleny nebyly,
byÂt zahrnuty do ziskuÊ tohoto podniku a naÂsledneÏ zda-
neÏny.

2. JestlizÏe jeden smluvnõÂ staÂt zahrne do ziskuÊ pod-
niku tohoto staÂtu ± a naÂsledneÏ zdanõÂ ± zisky, ze kteryÂch
byl podnik druheÂho smluvnõÂho staÂtu zdaneÏn v tomto
druheÂm staÂteÏ, a zisky takto zahrnuteÂ jsou zisky, ktereÂ
jsou prvneÏ zmõÂneÏnyÂm staÂtem povazÏovaÂny za zisky,
ktereÂ by byly docõÂleny podnikem prvneÏ zmõÂneÏneÂho
staÂtu, kdyby podmõÂnky sjednaneÂ mezi podniky byly
takoveÂ, jakeÂ by byly sjednaÂny mezi nezaÂvislyÂmi pod-
niky, muÊ zÏe druhyÂ staÂt upravit vhodneÏ cÏaÂstku daneÏ ulo-
zÏeneÂ z teÏchto ziskuÊ v tomto staÂteÏ. PrÏi stanovenõÂ teÂto
uÂpravy se vezme naÂlezÏityÂ zrÏetel na jinaÂ ustanovenõÂ teÂto

smlouvy, a bude-li to nutneÂ, prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch
staÂtuÊ se za tõÂm uÂcÏelem vzaÂjemneÏ poradõÂ.

CÏ laÂ nek 10

Dividendy

1. Dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezi-
dentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, rezidentovi druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ.

2. Tyto dividendy vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zda-
neÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je spolecÏnost, kteraÂ
je vyplaÂcõÂ, rezidentem, a to podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
tohoto staÂtu, avsÏak jestlizÏe prÏõÂjemce je skutecÏnyÂm
vlastnõÂkem dividend, danÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne:

a) 5 procent hrubeÂ cÏaÂstky dividend, jestlizÏe skutecÏ-
nyÂm vlastnõÂkem je spolecÏnost (jinaÂ nezÏ osobnõÂ
spolecÏnost), kteraÂ prÏõÂmo vlastnõÂ nejmeÂneÏ 25 pro-
cent majetku spolecÏnosti vyplaÂcejõÂcõÂ dividendy;

b) 15 procent hrubeÂ cÏaÂstky dividend ve vsÏech ostat-
nõÂch prÏõÂpadech.

PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ upravõÂ vzaÂjemnou do-
hodou zpuÊ sob aplikace teÏchto omezenõÂ.

Tento odstavec se nedotyÂkaÂ zdaneÏnõÂ ziskuÊ spolecÏnosti,
ze kteryÂch jsou dividendy vyplaÂceny.

3. VyÂraz ¹dividendyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku
oznacÏuje prÏõÂjmy z akciõÂ nebo jinyÂch praÂv (s vyÂjimkou
pohledaÂvek) s podõÂlem na zisku, jakozÏ i prÏõÂjmy z jinyÂch
praÂv na spolecÏnosti, ktereÂ jsou podrobeny stejneÂmu
zdaneÏnõÂ jako prÏõÂjmy z akciõÂ podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
staÂtu, v neÏmzÏ je spolecÏnost, kteraÂ rozdõÂlõÂ zisk, reziden-
tem.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend, kteryÂ je rezidentem v jed-
nom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, v neÏmzÏ je rezidentem spolecÏnost vyplaÂcejõÂcõÂ di-
videndy, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost pro-
strÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna,
nebo vykonaÂvaÂ v tomto druheÂm staÂteÏ nezaÂvisleÂ povo-
laÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jest-
lizÏe uÂcÏast, pro kterou se dividendy vyplaÂcejõÂ, se sku-
tecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo k teÂto staÂleÂ
zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ
cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad
jde.

5. JestlizÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem v jed-
nom smluvnõÂm staÂteÏ, dosahuje zisky nebo prÏõÂjmy z dru-
heÂho smluvnõÂho staÂtu, nemuÊ zÏe tento druhyÂ staÂt zdanit
dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, ledazÏe tyto dividendy
jsou vyplaÂceny rezidentu tohoto druheÂho staÂtu nebo zÏe
uÂcÏast, pro kterou se dividendy vyplaÂcejõÂ, skutecÏneÏ patrÏõÂ
ke staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ, kteraÂ je umõÂs-
teÏna v tomto druheÂm staÂteÏ, ani podrobit nerozdeÏleneÂ
zisky spolecÏnosti dani z nerozdeÏlenyÂch ziskuÊ , i kdyzÏ
vyplaÂceneÂ dividendy nebo nerozdeÏleneÂ zisky pozuÊ staÂ-
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vajõÂ zcela nebo zcÏaÂsti ze ziskuÊ nebo z prÏõÂjmuÊ docõÂle-
nyÂch v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 11

UÂ roky

1. UÂ roky majõÂcõÂ zdroj v jednom smluvnõÂm staÂteÏ
a vyplaÂceneÂ rezidentu druheÂho smluvnõÂho staÂtu podleÂ-
hajõÂ zdaneÏnõÂ pouze v tomto druheÂm staÂteÏ, jestlizÏe ta-
kovyÂ rezident je skutecÏnyÂm vlastnõÂkem uÂrokuÊ .

2. VyÂraz ¹uÂrokyª pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku ozna-
cÏuje prÏõÂjmy z pohledaÂvak jakeÂhokoliv druhu zajisÏteÏ-
nyÂch i nezajisÏteÏnyÂch zaÂstavnõÂm praÂvem na nemovitosti
nebo majõÂcõÂch nebo nemajõÂcõÂch praÂvo uÂcÏasti na zisku
dluzÏnõÂka a zvlaÂsÏteÏ prÏõÂjmy z vlaÂdnõÂch cennyÂch papõÂruÊ
a prÏõÂjmy z obligacõÂ nebo dluhopisuÊ vcÏetneÏ preÂmiõÂ a od-
meÏn spojenyÂch s teÏmito cennyÂmi papõÂry, obligacemi
nebo dluhopisy. PenaÂle za pozdnõÂ platbu se nepovazÏujõÂ
za uÂroky pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 se nepouzÏije, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk uÂrokuÊ , kteryÂ je rezidentem v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, ve
ktereÂm majõÂ uÂroky zdroj, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ
cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam
umõÂsteÏna, nebo nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm
staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe pohledaÂvka, ze
ktereÂ jsou uÂroky placeny, se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ
provozovneÏ nebo k teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14
podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

4. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe uÂroky majõÂ zdroj v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe plaÂtcem je tento staÂt saÂm, jeho
nizÏsÏõÂ spraÂvnõÂ uÂtvar, mõÂstnõÂ uÂrÏad nebo rezident tohoto
staÂtu. Pokud vsÏak osoba platõÂcõÂ uÂroky, at' je rezidentem
smluvnõÂho staÂtu nebo ne, maÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou
provozovnu nebo staÂlou zaÂkladnu, v jejõÂzÏ souvislosti
dosÏlo k zadluzÏenõÂ, z neÏhozÏ je placen uÂrok, a tyto uÂroky
jdou k tõÂzÏ i takoveÂ staÂleÂ provozovny nebo staÂleÂ zaÂ-
kladny, pak za zdroj takovyÂch uÂrokuÊ bude povazÏovaÂn
staÂt, v neÏmzÏ je staÂlaÂ provozovna nebo staÂlaÂ zaÂkladna
umõÂsteÏna.

5. JestlizÏe cÏaÂstka uÂrokuÊ , ktereÂ se vztahujõÂ k pohle-
daÂvce, z nõÂzÏ jsou placeny, prÏesahuje v duÊ sledku zvlaÂsÏt-
nõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem a skutecÏnyÂm
vlastnõÂkem uÂrokuÊ , nebo ktereÂ jeden i druhyÂ udrzÏujõÂ
s trÏetõÂ osobou, cÏaÂstku, kterou by byl smluvil plaÂtce se
skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, kdyby nebylo takovyÂch
vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku jen na tuto
posledneÏ zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka platuÊ , kteraÂ ji prÏe-
sahuje, bude v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu s prÏihleÂdnutõÂm
k ostatnõÂm ustanovenõÂm teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 12

LicencÏnõÂ poplatky

1. LicencÏnõÂ poplatky majõÂcõÂ zdroj v jednom

smluvnõÂm staÂteÏ, vyplaÂceneÂ rezidentu druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. TakoveÂ licencÏnõÂ poplatky vsÏak mohou byÂt zda-
neÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je jejich zdroj,
a v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy tohoto staÂtu, avsÏak
je-li prÏõÂjemce skutecÏnyÂm vlastnõÂkem licencÏnõÂch po-
platkuÊ , cÏaÂstka daneÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne 10 pro-
cent hrubeÂ cÏaÂstky licencÏnõÂch poplatkuÊ . PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady
smluvnõÂch staÂtuÊ upravõÂ vzaÂjemnou dohodou zpuÊ sob
aplikace tohoto omezenõÂ.

3. VyÂraz ¹licencÏnõÂ poplatkyª pouzÏityÂ v tomto
cÏlaÂnku oznacÏuje platby jakeÂhokoliv druhu obdrzÏeneÂ
jako naÂhrada za uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ autorskeÂho
praÂva k dõÂlu literaÂrnõÂmu, umeÏleckeÂmu nebo veÏdeckeÂmu
vcÏetneÏ kinematografickyÂch filmuÊ a filmuÊ nebo nahraÂ-
vek pro televiznõÂ nebo rozhlasoveÂ vysõÂlaÂnõÂ, jakeÂhokoliv
patentu, ochranneÂ znaÂmky, naÂvrhu nebo modelu, pocÏõÂ-
tacÏoveÂho programu, plaÂnu, tajneÂho vzorce nebo vyÂrob-
nõÂho postupu nebo jakeÂhokoliv pruÊ mysloveÂho, ob-
chodnõÂho nebo veÏdeckeÂho zarÏõÂzenõÂ nebo za informace,
ktereÂ se vztahujõÂ na zkusÏenosti nabyteÂ v oblasti pruÊ -
mysloveÂ, obchodnõÂ nebo veÏdeckeÂ.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nepouzÏijõÂ, jestlizÏe
skutecÏnyÂ vlastnõÂk licencÏnõÂch poplatkuÊ , kteryÂ je rezi-
dentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ licencÏnõÂ poplatky
zdroj, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo
v tomto druheÂm staÂteÏ vykonaÂvaÂ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ
prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe
praÂvo nebo majetek, ktereÂ daÂvajõÂ vznik licencÏnõÂm po-
platkuÊ m, se skutecÏneÏ vaÂzÏou k teÂto staÂleÂ provozovneÏ
nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ. V tomto prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ usta-
novenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ
prÏõÂpad jde.

5. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe licencÏnõÂ poplatky majõÂ zdroj
ve smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe plaÂtcem je tento staÂt saÂm,
jeho spraÂvnõÂ uÂtvar, mõÂstnõÂ uÂrÏad nebo rezident tohoto
staÂtu. JestlizÏe vsÏak plaÂtce licencÏnõÂch poplatkuÊ , at' je,
nebo nenõÂ rezidentem v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ, maÂ
ve smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou provozovnu nebo staÂlou zaÂ-
kladnu, ve spojenõÂ s nõÂzÏ vznikla povinnost platit li-
cencÏnõÂ poplatky, ktereÂ jdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovneÏ
nebo staÂleÂ zaÂkladneÏ, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tyto licencÏnõÂ
poplatky majõÂ zdroj v tom smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je
staÂlaÂ provozovna nebo staÂlaÂ zaÂkladna umõÂsteÏna.

6. JestlizÏe cÏaÂstka licencÏnõÂch poplatkuÊ , ktereÂ se
vztahujõÂ na uzÏitõÂ, praÂvo nebo informaci, za ktereÂ jsou
placeny, prÏesahuje v duÊ sledku zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existu-
jõÂcõÂch mezi plaÂtcem a skutecÏnyÂm vlastnõÂkem nebo ktereÂ
jeden i druhyÂ udrzÏuje s trÏetõÂ osobou, cÏaÂstku, kterou by
byl smluvil plaÂtce se skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, kdyby ne-
bylo takovyÂch vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku jen na tuto posledneÏ zmõÂneÏnou cÏaÂstku. CÏ aÂstka
platuÊ , kteraÂ ji prÏesahuje, bude v tomto prÏõÂpadeÏ zdaneÏna
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podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu s prÏi-
hleÂdnutõÂm k ostatnõÂm ustanovenõÂ teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 13

Zisky ze zcizenõÂ majetku

1. Zisky, ktereÂ plynou rezidentu jednoho smluv-
nõÂho staÂtu ze zcizenõÂ nemoviteÂho majetku uvedeneÂho
v cÏlaÂnku 6, kteryÂ je umõÂsteÏn ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. Zisky ze zcizenõÂ moviteÂho majetku, kteryÂ je
cÏaÂstõÂ provoznõÂho majetku staÂleÂ provozovny, jezÏ maÂ
podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, nebo moviteÂho majetku, kteryÂ patrÏõÂ ke staÂleÂ zaÂ-
kladneÏ, kterou rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu maÂ
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ k vyÂkonu nezaÂvisleÂho povo-
laÂnõÂ, vcÏetneÏ takovyÂch ziskuÊ docõÂlenyÂch ze zcizenõÂ ta-
koveÂ staÂleÂ provozovny (samotneÂ nebo spolu s celyÂm
podnikem) nebo takoveÂ staÂleÂ zaÂkladny, mohou byÂt
zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

3. Zisky ze zcizenõÂ lodõÂ, cÏlunuÊ nebo letadel pro-
vozovanyÂch v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ nebo moviteÂho
majetku, kteryÂ slouzÏõÂ provozu teÏchto lodõÂ, cÏlunuÊ nebo
letadel, podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen ve smluvnõÂm staÂteÏ,
v neÏmzÏ je umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podniku.

4. Zisky ze zcizenõÂ podõÂluÊ na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ
spolecÏnosti, jejõÂzÏ majetek je tvorÏen prÏõÂmo nebo ne-
prÏõÂmo zejmeÂna nemovityÂm majetkem umõÂsteÏnyÂm v jed-
nom smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto
staÂteÏ.

5. Zisky ze zcizenõÂ jineÂho majetku, nezÏ kteryÂ je
uveden v odstavcõÂch 1, 2, 3 a 4, podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen ve
smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je zcizitel rezidentem.

CÏ laÂ nek 14

NezaÂvislaÂ povolaÂnõÂ

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu
pobõÂraÂ ze svobodneÂho povolaÂnõÂ nebo jinyÂch cÏinnostõÂ
nezaÂvisleÂho charakteru, podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto
staÂteÏ s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy za naÂsledujõÂcõÂch podmõÂ-
nek mohou byÂt takoveÂ prÏõÂjmy zdaneÏny takeÂ ve druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ:

a) jestlizÏe maÂ pravidelneÏ k dispozici staÂlou zaÂkladnu
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ pro uÂcÏely provozovaÂnõÂ
svyÂch cÏinnostõÂ; v takoveÂm prÏõÂpadeÏ pouze takoveÂ
prÏõÂjmy, ktereÂ lze prÏicÏõÂst teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ, mohou
byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ; nebo

b) jestlizÏe se zdrzÏuje ve druheÂm staÂteÏ po jedno nebo
võÂce obdobõÂ prÏesahujõÂcõÂ v uÂhrnu 183 dny v jakeÂm-
koliv dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ; v takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ pouze takoveÂ prÏõÂjmy, ktereÂ plynou z jeho
cÏinnostõÂ vykonaÂvanyÂch v tomto druheÂm staÂteÏ, mo-
hou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹svobodneÂ povolaÂnõÂª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ
nezaÂvisleÂ cÏinnosti veÏdeckeÂ, literaÂrnõÂ, umeÏleckeÂ, vycho-

vatelskeÂ nebo ucÏitelskeÂ, jakozÏ i nezaÂvisleÂ cÏinnosti leÂ-
karÏuÊ , praÂvnõÂkuÊ , inzÏenyÂruÊ , architektuÊ , dentistuÊ a uÂcÏet-
nõÂch znalcuÊ .

CÏ laÂ nek 15

ZameÏstnaÂnõÂ

1. Platy, mzdy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, ktereÂ re-
zident jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu za-
meÏstnaÂnõÂ, podleÂhajõÂ s vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 16,
18 a 19 zdaneÏnõÂ jen v tomto staÂteÏ, pokud zameÏstnaÂnõÂ
nenõÂ vykonaÂvaÂno v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ. Je-li tam
zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaÂno, mohou byÂt odmeÏny prÏijateÂ za
neÏ zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. OdmeÏny, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho
staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaneÂho v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, podleÂhajõÂ bez ohledu na ustano-
venõÂ odstavce 1 zdaneÏnõÂ jen v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ,
jestlizÏe vsÏechny naÂsledujõÂcõÂ podmõÂnky jsou splneÏny:

a) prÏõÂjemce se zdrzÏuje v druheÂm staÂteÏ po jedno nebo
võÂce obdobõÂ, kteraÂ neprÏesaÂhnou v uÂhrnu 183 dny
v jakeÂmkoli dvanaÂctimeÏsõÂcÏnõÂm obdobõÂ; a

b) odmeÏny jsou vyplaÂceny zameÏstnavatelem nebo za
zameÏstnavatele, kteryÂ nenõÂ rezidentem v druheÂm
staÂteÏ; a

c) odmeÏny nejdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ
zaÂkladneÏ, ktereÂ maÂ zameÏstnavatel v druheÂm staÂteÏ.

3. NehledeÏ na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku, mohou byÂt odmeÏny pobõÂraneÂ z duÊ vodu za-
meÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaneÂho na palubeÏ lodi nebo letadla
provozovaneÂho v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ zdaneÏny ve
smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏneÂho
vedenõÂ podniku.

CÏ laÂ nek 16

TantieÂmy

TantieÂmy a podobneÂ platy, jezÏ rezident jednoho
smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ jako cÏlen spraÂvnõÂ rady nebo
jineÂho obdobneÂho orgaÂnu spolecÏnosti, kteraÂ je reziden-
tem v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny
v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 17

UmeÏlci a sportovci

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂraÂ rezident smluvnõÂho staÂtu
jako na verÏejnosti vystupujõÂcõÂ umeÏlec, jako divadelnõÂ,
filmovyÂ, rozhlasovyÂ nebo televiznõÂ umeÏlec nebo hu-
debnõÂk nebo jako sportovec z takovyÂchto osobneÏ vy-
konaÂvanyÂch cÏinnostõÂ ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mo-
hou byÂt bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 7, 14 a 15
zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. JestlizÏe prÏõÂjmy z cÏinnostõÂ osobneÏ vykonaÂva-
nyÂch umeÏlcem nebo sportovcem neplynou tomuto
umeÏlci nebo sportovci sameÂmu, nyÂbrzÏ jineÂ osobeÏ, mo-
hou byÂt tyto prÏõÂjmy bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂn-
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kuÊ 7, 14 a 15 zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm
umeÏlec nebo sportovec vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost.

CÏ laÂ nek 18

Penze

Penze a podobneÂ odmeÏny vyplaÂceneÂ z duÊ vodu
drÏõÂveÏjsÏõÂho zameÏstnaÂnõÂ rezidentu neÏktereÂho smluvnõÂho
staÂtu podleÂhajõÂ s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 2
cÏlaÂnku 19 zdaneÏnõÂ pouze v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 19

VerÏejneÂ funkce

1.

a) OdmeÏny, jineÂ nezÏ penze, vyplaÂceneÂ jednõÂm smluv-
nõÂm staÂtem nebo spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm
uÂrÏadem tohoto staÂtu fyzickeÂ osobeÏ za sluzÏby pro-
kazovaneÂ tomuto staÂtu nebo spraÂvnõÂmu uÂtvaru
nebo mõÂstnõÂmu uÂrÏadu podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze
v tomto staÂteÏ.

b) TakoveÂ odmeÏny vsÏak podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe sluzÏby jsou pro-
kazovaÂny v tomto staÂteÏ a fyzickaÂ osoba, ktereÂ je
rezidentem tohoto staÂtu:
(i) je staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem tohoto staÂtu, nebo

(ii) se nestala rezidentem v tomto staÂteÏ jen z duÊ -
vodu poskytovaÂnõÂ teÏchto sluzÏeb.

2.

a) Penze vyplaÂceneÂ bud' prÏõÂmo, nebo z fonduÊ , ktereÂ
zrÏõÂdil neÏkteryÂ smluvnõÂ staÂt, spraÂvnõÂ uÂtvar nebo
mõÂstnõÂ uÂrÏad tohoto staÂtu, fyzickeÂ osobeÏ za sluzÏby
prokaÂzaneÂ tomuto staÂtu, spraÂvnõÂmu uÂtvaru nebo
mõÂstnõÂmu uÂrÏadu podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ jen v tomto
staÂteÏ.

b) TakoveÂ penze vsÏak podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ pouze v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe fyzickaÂ osoba je re-
zidentem a staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem tohoto staÂtu.

3. UstanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku se nepouzÏijõÂ na od-
meÏny a penze za sluzÏby prokaÂzaneÂ v souvislosti s ob-
chodnõÂ nebo pruÊ myslovou cÏinnostõÂ provaÂdeÏnou neÏkte-
ryÂm smluvnõÂm staÂtem, spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂst-
nõÂm uÂrÏadem tohoto staÂtu.

CÏ laÂ nek 20

Studenti a ucÏni

Student nebo ucÏenÏ , kteryÂ se zdrzÏuje v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ pouze za uÂcÏelem studia nebo vyÂcviku
a kteryÂ je nebo bezprostrÏedneÏ prÏed pobytem byl rezi-
dentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu, bude v prvneÏ zmõÂ-
neÏneÂm staÂteÏ osvobozen od danõÂ z plateb, ktereÂ dostaÂvaÂ
ze zdrojuÊ mimo tento prvneÏ zmõÂneÏnyÂ staÂt za uÂcÏelem
uÂhrady naÂkladuÊ vyÂzÏivy, vzdeÏlaÂnõÂ nebo vyÂcviku.

CÏ laÂ nek 21

JineÂ prÏõÂjmy

1. PrÏõÂjmy osoby, kteraÂ je rezidentem v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, at' majõÂ zdroj kdekoliv, ktereÂ jsou prÏed-
meÏtem zdaneÏnõÂ v tomto staÂteÏ a o nichzÏ se nepojednaÂvaÂ
v prÏedchaÂzejõÂcõÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, podleÂhajõÂ zda-
neÏnõÂ pouze v tomto staÂteÏ.

2. UstanovenõÂ odstavce 1 se nepouzÏije na prÏõÂjmy,
jestlizÏe prÏõÂjemce takovyÂch prÏõÂjmuÊ , kteryÂ je rezidentem
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ pruÊ myslovou
nebo obchodnõÂ cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ pro-
strÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny tam umõÂsteÏneÂ nebo vy-
konaÂvaÂ v tomto druheÂm staÂteÏ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ ze
staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ a jestlizÏe praÂvo nebo ma-
jetek, pro ktereÂ se prÏõÂjmy platõÂ, jsou skutecÏneÏ spojeny
s takovou staÂlou provozovnou nebo staÂlou zaÂkladnou.
V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo
cÏlaÂnku 14 podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

CÏ laÂ nek 22

VyloucÏenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

DvojõÂ zdaneÏnõÂ bude vyloucÏeno naÂsledovneÏ:

1. V CÏ eskeÂ republice muÊ zÏe CÏ eskaÂ republika prÏi
uklaÂdaÂnõÂ danõÂ svyÂm rezidentuÊ m zahrnout do zaÂkladu,
ze ktereÂho se takoveÂ daneÏ uklaÂdajõÂ, prÏõÂjmy, ktereÂ mo-
hou byÂt podle ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ teÂto smlouvy rovneÏzÏ
zdaneÏny v JizÏnõÂ Africe, avsÏak povolõÂ snõÂzÏ it cÏaÂstku daneÏ
vypocÏtenou z takoveÂho zaÂkladu o cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se
dani zaplaceneÂ v JizÏnõÂ Africe. TakoveÂ snõÂzÏenõÂ vsÏak ne-
prÏesaÂhne tu cÏaÂst cÏeskeÂ daneÏ vypocÏteneÂ prÏed jejõÂm snõÂ-
zÏenõÂm, kteraÂ pomeÏrneÏ prÏipadaÂ na prÏõÂjmy, ktereÂ mohou
byÂt podle ustanovenõÂ teÂto smlouvy zdaneÏny v JizÏnõÂ
Africe.

2. V JizÏnõÂ Africe daneÏ placeneÂ jihoafrickyÂmi rezi-
denty z prÏõÂjmuÊ , ktereÂ v souladu s ustanovenõÂmi teÂto
smlouvy podleÂhajõÂ zdaneÏnõÂ v CÏ eskeÂ republice, budou
odecÏteny od danõÂ splatnyÂch podle jihoafrickyÂch danÏ o-
vyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ . TakoveÂ snõÂzÏenõÂ vsÏak neprÏe-
saÂhne tu cÏaÂst daneÏ z prÏõÂjmu vypocÏteneÂ prÏed jejõÂm snõÂ-
zÏenõÂm, kteraÂ prÏipadaÂ na prÏõÂjmy, ktereÂ mohou byÂt zda-
neÏny v CÏ eskeÂ republice.

3. Podpora poskytnutaÂ jednõÂm ze smluvnõÂch
staÂtuÊ , jeho nizÏsÏõÂm spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo jakoukoliv
institucõÂ tohoto staÂtu rezidentu druheÂho smluvnõÂho
staÂtu podle zaÂkonuÊ prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu a za uÂcÏelem
podpory ekonomickeÂho rozvoje prvneÏ zmõÂneÏneÂho
staÂtu nebude podleÂhat zdaneÏnõÂ v druheÂm staÂteÏ.

4. Pokud se jednaÂ o aplikaci ustanovenõÂ od-
stavce 2, rozumõÂ se, zÏe cÏaÂstka daneÏ prÏipadajõÂcõÂ na ta-
koveÂ prÏõÂjmy, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem daneÏ v CÏ eskeÂ repu-
blice, bude:

a) v prÏõÂpadeÏ, zÏe danÏ z takoveÂho prÏõÂjmu je vypocÏtena
pouzÏitõÂm proporcionaÂlnõÂ sazby, cÏaÂstka cÏisteÂho prÏõÂ-
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jmu naÂsobenaÂ sazbou, kteraÂ je skutecÏneÏ pouzÏita na
tento prÏõÂjem; a

b) v prÏõÂpadeÏ, zÏe danÏ z takoveÂho prÏõÂjmu je vypocÏtena
pouzÏitõÂm progresivnõÂ sazby, cÏaÂstka, kteraÂ k prÏõÂslusÏ-
neÂmu cÏisteÂmu prÏõÂjmu je ve stejneÂm pomeÏru, jako
je celkovaÂ splatnaÂ danÏ k celkoveÂmu cÏisteÂmu prÏõÂ-
jmu, kteryÂ podleÂhaÂ zdaneÏnõÂ v souladu s jihoafric-
kyÂmi danÏ ovyÂmi prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 23

ZaÂsada rovneÂho naklaÂdaÂnõÂ

1. StaÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci jednoho smluvnõÂho staÂtu ne-
budou podrobeni v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu
zdaneÏnõÂ nebo povinnostem s nõÂm spojenyÂm, ktereÂ jsou
jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spojeneÂ povin-
nosti, kteryÂm jsou nebo mohou byÂt podrobeni staÂtnõÂ
prÏõÂslusÏnõÂci tohoto druheÂho staÂtu, kterÏõÂ jsou, zejmeÂna
s ohledem na trvalyÂ pobyt, ve stejneÂ situaci. Toto usta-
novenõÂ se bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 1 uplatnõÂ
rovneÏzÏ na osoby, ktereÂ nejsou rezidenty jednoho nebo
obou smluvnõÂch staÂtuÊ .

2. ZdaneÏnõÂ staÂleÂ provozovny, kterou podnik jed-
noho smluvnõÂho staÂtu maÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
nebude v tomto druheÂm staÂteÏ neprÏõÂzniveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ
podnikuÊ tohoto druheÂho staÂtu, ktereÂ vykonaÂvajõÂ tyteÂzÏ
cÏinnosti. Toto ustanovenõÂ nebude vyklaÂdaÂno jako zaÂ-
vazek jednoho smluvnõÂho staÂtu, aby prÏiznal reziden-
tuÊ m druheÂho smluvnõÂho staÂtu osobnõÂ uÂlevy, slevy a snõÂ-
zÏenõÂ daneÏ z duÊ vodu osobnõÂho stavu nebo povinnostõÂ
k rodineÏ, ktereÂ prÏiznaÂvaÂ svyÂm vlastnõÂm rezidentuÊ m.

3. Pokud se nebudou aplikovat ustanovenõÂ od-
stavce 1 cÏlaÂnku 9, odstavce 5 cÏlaÂnku 11 nebo od-
stavce 6 cÏlaÂnku 12, budou uÂroky, licencÏnõÂ poplatky
a jineÂ vyÂlohy placeneÂ podnikem jednoho smluvnõÂho
staÂtu osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, odcÏitatelneÂ pro uÂcÏely stanovenõÂ zdanitelnyÂch
ziskuÊ tohoto podniku za stejnyÂch podmõÂnek, jako
kdyby byly placeny osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v prvneÏ
zmõÂneÏneÂm staÂteÏ.

4. Podniky jednoho smluvnõÂho staÂtu, jejichzÏ
jmeÏnõÂ je zcela nebo zcÏaÂsti, prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo vlast-
neÏno nebo kontrolovaÂno osobou nebo osobami, ktereÂ
jsou rezidenty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, nebudou
podrobeny v prvneÏ zmõÂneÏneÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂd-
neÂmu zdaneÏnõÂ nebo povinnostem s nõÂm spojenyÂm,
ktereÂ jsou jineÂ nebo tõÂzÏ iveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spo-
jeneÂ povinnosti, kteryÂm jsou nebo mohou byÂt podro-
beny jineÂ podobneÂ podniky prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu.

5. VyÂraz ¹zdaneÏnõÂª v tomto cÏlaÂnku znamenaÂ
daneÏ, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 24

RÏ esÏenõÂ prÏõÂpaduÊ dohodou

1. JestlizÏe se osoba domnõÂvaÂ, zÏe opatrÏenõÂ jednoho
nebo obou smluvnõÂch staÂtuÊ vedou nebo povedou u nõÂ

ke zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ v souladu s ustanovenõÂmi teÂto
smlouvy, muÊ zÏe nezaÂvisle na opravnyÂch prostrÏedcõÂch,
ktereÂ poskytuje vnitrostaÂtnõÂ praÂvo teÏchto staÂtuÊ , prÏed-
lozÏit svuÊ j prÏõÂpad prÏõÂslusÏneÂmu uÂrÏadu smluvnõÂho staÂtu,
jehozÏ je rezidentem, nebo jestlizÏe prÏõÂpad spadaÂ pod
odstavec 1 cÏlaÂnku 23, uÂrÏadu smluvnõÂho staÂtu, jehozÏ je
staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkem. PrÏõÂpad musõÂ byÂt prÏedlozÏen do trÏõÂ
let od prveÂho oznaÂmenõÂ opatrÏenõÂ, ktereÂ vede ke zda-
neÏnõÂ, jenzÏ nenõÂ v souladu s ustanovenõÂmi teÂto smlouvy.

2. JestlizÏe bude prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏad povazÏovat naÂmitku
za opraÂvneÏnou a nebude-li saÂm schopen najõÂt uspoko-
jiveÂ rÏesÏenõÂ, bude se snazÏit, aby prÏõÂpad rozhodl dohodou
s prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏadem druheÂho smluvnõÂho staÂtu tak, aby
se vyloucÏilo zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ ve shodeÏ s touto
smlouvou. JakaÂkoliv dosazÏenaÂ dohoda bude uskutecÏ-
neÏna bez ohledu na cÏasovaÂ omezenõÂ ve vnitrostaÂtnõÂch
prÏedpisech smluvnõÂho staÂtu.

3. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ se budou sna-
zÏit vyrÏesÏit dohodou obtõÂzÏe nebo pochybnosti, ktereÂ
mohou vzniknout prÏi vyÂkladu nebo aplikaci teÂto
smlouvy. Mohou rovneÏzÏ konzultovat za uÂcÏelem zame-
zenõÂ dvojõÂmu zdaneÏnõÂ v prÏõÂpadech neupravenyÂch ve
SmlouveÏ.

4. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ mohou vejõÂt
v prÏõÂmyÂ styk za uÂcÏelem dosazÏenõÂ dohody ve smyslu
prÏedchozõÂch odstavcuÊ . JestlizÏe se uÂstnõÂ vyÂmeÏna naÂzoruÊ
jevõÂ pro dosazÏenõÂ dohody uÂcÏelnou, muÊ zÏe se takovaÂ vyÂ-
meÏna naÂzoruÊ uskutecÏnit prostrÏednictvõÂm komise slo-
zÏeneÂ ze zaÂstupcuÊ prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ smluvnõÂch staÂtuÊ .

CÏ laÂ nek 25

VyÂmeÏna informacõÂ

1. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si budou vy-
meÏnÏ ovat informace nutneÂ pro aplikaci ustanovenõÂ teÂto
smlouvy nebo vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluv-
nõÂch staÂtuÊ , ktereÂ se vztahujõÂ na daneÏ, jezÏ jsou prÏedmeÏ-
tem teÂto smlouvy, pokud zdaneÏnõÂ, ktereÂ upravujõÂ, nenõÂ
v rozporu s touto smlouvou. VyÂmeÏna informacõÂ nenõÂ
omezena cÏlaÂnkem 1. VesÏkereÂ informace obdrzÏeneÂ
smluvnõÂm staÂtem budou udrzÏovaÂny v tajnosti stejnyÂm
zpuÊ sobem jako informace obdrzÏeneÂ podle vnitrostaÂt-
nõÂch zaÂkonuÊ tohoto staÂtu a budou sdeÏleny pouze oso-
baÂm nebo uÂrÏaduÊ m (vcÏetneÏ souduÊ a spraÂvnõÂch uÂrÏaduÊ ),
ktereÂ se zabyÂvajõÂ vymeÏrÏovaÂnõÂm nebo vybõÂraÂnõÂm danõÂ,
na neÏzÏ se vztahuje tato smlouva, trestnõÂm stõÂhaÂnõÂm ve
veÏci teÏchto danõÂ nebo rozhodovaÂnõÂm o opravnyÂch pro-
strÏedcõÂch. Tyto osoby nebo uÂrÏady pouzÏijõÂ takoveÂto in-
formace jen k teÏmto uÂcÏeluÊ m. Mohou uplatnit tyto in-
formace prÏi verÏejnyÂch soudnõÂch rÏõÂzenõÂch nebo v praÂv-
nõÂch rozhodnutõÂch.

2. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady budou prostrÏednictvõÂm kon-
zultacõÂ vytvaÂrÏet vhodneÂ podmõÂnky, metody a postupy
tyÂkajõÂcõÂ se zpuÊ sobuÊ , jimizÏ bude takovaÂ vyÂmeÏna infor-
macõÂ provaÂdeÏna, vcÏetneÏ, pokud je to vhodneÂ, vyÂmeÏny
informacõÂ tyÂkajõÂcõÂch se vyhyÂbaÂnõÂ se danõÂm.
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3. UstanovenõÂ odstavce 1 nebudou v zÏaÂdneÂm prÏõÂ-
padeÏ vyklaÂdaÂna tak, zÏe uklaÂdajõÂ neÏktereÂmu smluvnõÂmu
staÂtu povinnost:

a) proveÂst spraÂvnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ by porusÏovala
praÂvnõÂ prÏedpisy nebo spraÂvnõÂ praxi tohoto nebo
druheÂho smluvnõÂho staÂtu;

b) sdeÏlit informace, ktereÂ by nemohly byÂt zõÂskaÂny na
zaÂkladeÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ nebo v normaÂlnõÂm
spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ tohoto nebo druheÂho smluvnõÂho
staÂtu;

c) sdeÏlit informace, ktereÂ by odhalily obchodnõÂ, pod-
nikoveÂ, pruÊ mysloveÂ, komercÏnõÂ nebo profesnõÂ ta-
jemstvõÂ nebo obchodnõÂ postup, nebo informaci,
jejõÂzÏ sdeÏlenõÂ by bylo v rozporu s verÏejnyÂm porÏaÂd-
kem.

CÏ laÂ nek 26

DiplomateÂ a konzulaÂrnõÂ uÂ rÏednõÂci

ZÏ aÂdnaÂ ustanovenõÂ teÂto smlouvy se nedotyÂkajõÂ da-
nÏ ovyÂch vyÂsad, ktereÂ prÏõÂslusÏõÂ diplomatuÊ m nebo konzu-
laÂrnõÂm uÂrÏednõÂkuÊ m podle obecnyÂch pravidel mezinaÂ-
rodnõÂho praÂva nebo na zaÂkladeÏ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂch
dohod.

CÏ laÂ nek 27

Vstup v platnost

1. SmluvnõÂ strany si navzaÂjem oznaÂmõÂ, zÏe byly
splneÏny postupy pozÏadovaneÂ jejich praÂvnõÂm rÏaÂdem
pro vstup teÂto smlouvy v platnost. Tato smlouva
vstoupõÂ v platnost datem pozdeÏjsÏõÂho z teÏchto oznaÂ-
menõÂ.

2. UstanovenõÂ teÂto smlouvy se budou uplatnÏ ovat:

a) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje, na
cÏaÂstky vyplaÂceneÂ nebo prÏipisovaneÂ k prvnõÂmu dni
trÏetõÂho meÏsõÂce nebo pozdeÏji naÂsledujõÂcõÂho po datu,
v neÏmzÏ Smlouva vstoupõÂ v platnost; a

b) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ, za danÏ oveÂ roky zacÏõÂna-
jõÂcõÂ k prvnõÂmu dni trÏetõÂho meÏsõÂce nebo pozdeÏji
naÂsledujõÂcõÂho po datu, v neÏmzÏ Smlouva vstoupõÂ
v platnost.

CÏ laÂ nek 28

VyÂpoveÏd'

1. Tato smlouva zuÊ stane v platnosti po neurcÏitou
dobu, ale muÊ zÏe byÂt kteryÂmkoliv ze smluvnõÂch staÂtuÊ
põÂsemneÏ vypoveÏzena diplomatickou cestou nejpozdeÏji
30. cÏervna kazÏdeÂho kalendaÂrÏnõÂho roku zacÏõÂnajõÂcõÂho peÏt
let po roce, ve ktereÂm vstoupila Smlouva v platnost.

2. V tomto prÏõÂpadeÏ se Smlouva prÏestane uplatnÏ o-
vat:

a) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje, na
cÏaÂstky vyplaÂceneÂ nebo prÏipisovaneÂ po skoncÏenõÂ
kalendaÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ byla daÂna vyÂpoveÏd'; a

b) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ, za danÏ oveÂ roky zacÏõÂna-
jõÂcõÂ po skoncÏenõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku, v neÏmzÏ byla
daÂna vyÂpoveÏd'.

Na duÊ kaz toho podepsanõÂ, k tomu rÏaÂdneÏ zmoc-
neÏni, podepsali tuto smlouvu.

DaÂno ve dvojõÂm vyhotovenõÂ v Praze dne 11. listo-
padu 1996 v cÏeskeÂm a anglickeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ oba
texty jsou autentickeÂ.

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu JihoafrickeÂ republiky:

Ing. Ivan KocÏaÂrnõÂk CSc. v. r. Thomas Langley v. r.

mõÂstoprÏedseda vlaÂdy a ministr financõÂ mimorÏaÂdnyÂ a zplnomocneÏnyÂ velvyslanec
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8

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 17. prosince 1997 bylo v Bruselu prÏijato SmõÂsÏenyÂm vyÂborem
EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ a EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ES-ESVO) ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª

UsnesenõÂ cÏ. 5/97 tyÂkajõÂcõÂ se prodlouzÏenõÂ zaÂkazu pouzÏitõÂ globaÂlnõÂ zaÂruky, kteryÂ byl vydaÂn usnesenõÂmi cÏ. 1/96
a cÏ. 2/96 SmõÂsÏeneÂho vyÂboru EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ a EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ES-ESVO)
¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª ze dne 5. cÏervence 1996, vyhlaÂsÏenyÂmi pod cÏ. 211/1996 Sb.,

naposledy prodlouzÏenyÂmi a zmeÏneÏnyÂmi UsnesenõÂm cÏ. 1/97 SmõÂsÏeneÂho vyÂboru EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ a Evrop-
skeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ES-ESVO) ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª ze dne 4. cÏervence 1997, vyhlaÂsÏenyÂm
pod cÏ. 182/1997 Sb.*)

UsnesenõÂ cÏ. 5/97 vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 2 dnem 1. ledna 1998 a tõÂmto dnem vstoupilo
v platnost i pro CÏ eskou republiku.

CÏ eskyÂ prÏeklad UsnesenõÂ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

USNESENIÂ cÏ . 5/97

SmõÂsÏeneÂho vyÂboru ES-ESVO ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏ imª

ze 17. prosince 1997

k prodlouzÏenõÂ zaÂkazu pouzÏitõÂ globaÂlnõÂ zaÂruky,

kteryÂ byl vydaÂn usnesenõÂmi cÏ. 1/96 a cÏ. 2/96 SmõÂsÏeneÂho vyÂboru

SmõÂsÏenyÂ vyÂbor ±

opõÂraje se o UÂ mluvu z 20. kveÏtna 1987 o spolecÏneÂm
tranzitnõÂm rezÏimu,1) zvlaÂsÏteÏ o cÏlaÂnek 34b prÏõÂlohy II,2)

prÏi uvaÂzÏenõÂ naÂsledujõÂcõÂch duÊ voduÊ :

Na naÂvrh jedneÂ nebo võÂce smluvnõÂch stran muÊ zÏe
byÂt podle cÏlaÂnku 34b prÏõÂlohy II pouzÏitõÂ globaÂlnõÂ zaÂ-
ruky docÏasneÏ zakaÂzaÂno pro zbozÏõÂ, ktereÂ prÏedstavuje
mimorÏaÂdneÂ nebezpecÏõÂ podvodu.

UsnesenõÂmi cÏ. 1/963) a cÏ. 2/96,4) naposledy pro-
dlouzÏenyÂmi a zmeÏneÏnyÂmi UsnesenõÂm cÏ. 1/97,5) prÏijal
SmõÂsÏenyÂ vyÂbor ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª opatrÏenõÂ,
kteryÂmi docÏasneÏ zakaÂzal pouzÏitõÂ globaÂlnõÂ zaÂruky pro
prÏepravu cigaret podpolozÏky 2402.20 Harmonizova-

neÂho systeÂmu a dalsÏõÂho vyjmenovaneÂho citliveÂho zbozÏõÂ
z duÊ vodu mimorÏaÂdneÂho nebezpecÏõÂ podvodu, kteryÂ je
s tõÂmto rezÏimem spojen.

Ochrana financÏnõÂch zaÂjmuÊ prÏi pouzÏitõÂ teÏchto re-
zÏimuÊ vyzÏaduje prodlouzÏenõÂ teÏchto opatrÏenõÂ v tranzit-
nõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ a spolecÏneÂm tranzitnõÂm re-
zÏimu z duÊ vodu zajisÏteÏnõÂ jeho co nejveÏtsÏõÂ efektivnosti.

SmõÂsÏenyÂ vyÂbor poklaÂdaÂ prodlouzÏenõÂ zaÂkazu na
dobu 12 meÏsõÂcuÊ za nezbytneÂ ±

se usnesl:

CÏ laÂ nek 1

OpatrÏenõÂ vydanaÂ usnesenõÂmi cÏ. 1/96 a cÏ. 2/96 SmõÂ-
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*) UÂ mluva o spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu mezi zemeÏmi EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ESVO) a EvropskyÂm
hospodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm ze dne 20. kveÏtna 1987 byla vyhlaÂsÏena vcÏetneÏ zmeÏn pod cÏ. 179/1996 Sb., cÏ. 211/1996 Sb.,
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1) OJ No L 226, 13. 8. 1987, p. 2.
2) OJ No L 238, 29. 8. 1997, p. 27.
3) OJ No L 226, 7. 9. 1996, p. 20.
4) OJ No L 226, 7. 9. 1996, p. 22.
5) OJ No L 186, 16. 7. 1997, p. 27.



sÏeneÂho vyÂboru ES-ESVO ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª
se prodluzÏujõÂ na dobu 12 meÏsõÂcuÊ .

CÏ laÂ nek 2

Toto usnesenõÂ vstupuje v platnost dnem 1. ledna
1998.

DaÂno v Bruselu dne 17. prosince 1997.

Za SmõÂsÏenyÂ vyÂbor:

Sigurgeir A. JoÂnsson v. r.

prÏedseda
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

Ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, opatrÏenõÂ cÏ. j. 283/83 620/1997 ze dne 2. pro-
since 1997, kteryÂm se upravujõÂ postupy uÂcÏtovaÂnõÂ u malyÂch prÏõÂspeÏvkovyÂch organizacõÂ a u jinyÂch drob-
nyÂch organizacõÂ, uÂ cÏtujõÂcõÂch v soustaveÏ jednoducheÂho uÂcÏetnictvõÂ, a u zaÂlohovanyÂch organizacõÂ.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1998.

OpatrÏenõÂ bylo uverÏejneÏno ve FinancÏnõÂm zpravodaji cÏõÂslo 12/1997 pod porÏ. cÏ. 84.

Ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 10 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 576/1990 Sb., o pravidlech hospodarÏenõÂ s rozpocÏtovyÂmi
prostrÏedky CÏ eskeÂ republiky a obcõÂ v CÏ eskeÂ republice (rozpocÏtovaÂ pravidla republiky), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , opatrÏenõÂ cÏ. j. 373/92417/1997 ze dne 5. ledna 1998, kteryÂm se stanovõÂ vyÂkaz o cÏerpaÂnõÂ vyÂdajuÊ na
daÂvky staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ podpory.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 5. ledna 1998 a postupuje se podle neÏho poprveÂ u vyÂkazuÊ za leden
1998.

OpatrÏenõÂ bude uverÏejneÏno ve FinancÏnõÂm zpravodaji.

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, v platneÂm zneÏnõÂ, byly
u neÏj ulozÏeny od 1. prosince 1997 do 31. prosince 1997 tyto kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ:

1. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 24. 11. 1997 na obdobõÂ od 1. 1. 1998 do 31. 12. 1998
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
UniõÂ zameÏstnavatelskyÂch svazuÊ , zastupujõÂcõÂ prÏõÂslusÏneÂ zameÏstnavatele SdruzÏenõÂ ucÏnÏ ovskyÂch zarÏõÂzenõÂ.

2. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 12. 12. 1997 (na obdobõÂ od 1. 1. 1998 do 31. 12. 1999)
mezi
OdborovyÂm svazem energetikuÊ ,
CÏ eskyÂm odborovyÂm svazem severozaÂpadnõÂch energetikuÊ
a
CÏ eskyÂm svazem zameÏstnavateluÊ v energetice.

3. Dodatek cÏ. 1 ze dne 17. 12. 1997 ke kolektivnõÂ smlouveÏ uzavrÏeneÂ (na obdobõÂ od 1. 1. 1997 do 31. 12. 1999)
dne 10. 12. 1997
mezi
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ hornictvõÂ, geologie a naftoveÂho pruÊ myslu
a
ZameÏstnavatelskyÂm svazem duÊ lnõÂho a naftoveÂho pruÊ myslu ± SpolecÏenstvo teÏzÏarÏuÊ CÏ R.

4. Dodatek cÏ. 1 ze dne 10. 12. 1997 ke kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ na rok 1997 ± 1998 uzavrÏeneÂ dne
17. 12. 1996
mezi
OdborovyÂm svazem chemie CÏ eskeÂ republiky
a
Svazem chemickeÂho pruÊ myslu CÏ eskeÂ republiky.
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5. VysÏsÏõÂ kolektivnõÂ smlouva pro organizace polygrafickeÂ vyÂroby uzavrÏenaÂ dne 19. 12. 1997 (na obdobõÂ od
1. 1. 1998 do 31. 12. 1998)
mezi
Typografickou Besedou, odborovyÂm svazem zameÏstnancuÊ polygrafickeÂ vyÂroby v CÏ echaÂch, na MoraveÏ
a ve Slezsku
a
Svazem polygrafickyÂch podnikateluÊ .

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala podle § 15 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, opatrÏenõÂ cÏ. 11 ze dne 1. prosince 1997, kteryÂm se meÏnõÂ
opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 3 ze dne 5. rÏ õÂjna 1995 o kapitaÂloveÂ prÏimeÏrÏenosti bank ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ
cÏ. 4 ze dne 3. cÏervence 1996.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 16. prosince 1997.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 11/1997 je uverÏejneÏno v cÏaÂstce 21 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky
vydaneÂ 16. prosince 1997. Lze do neÏj nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala podle § 41 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, opatrÏenõÂ cÏ. 12 ze
dne 16. prosince 1997, kteryÂm se stanovõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ bankami a pobocÏkami zahranicÏnõÂch bank
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1998.

TõÂmto opatrÏenõÂm se zrusÏujõÂ

1. opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 1/1997 ze dne 30. prosince 1996, kteryÂm se stanovõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ
bankami a pobocÏkami zahranicÏnõÂch bank CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance,

2. opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 4 ze dne 28. cÏervence 1997, kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky cÏ. 1/1997 ze dne 30. prosince 1996, kteryÂm se stanovõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ bankami a pobocÏkami
zahranicÏnõÂch bank CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 12/1997 je uverÏejneÏno v cÏaÂstce 22/1997 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky. Lze do neÏj nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
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UPOZORNEÏ NIÂ ODBEÏ RATELUÊ M

V cÏaÂstce 1 rocÏnõÂku 1998 byla publikovaÂna vyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ cÏ. 1/1998 Sb., kterou se
stanovõÂ pozÏadavky na jakost, postup prÏi prÏõÂpraveÏ, zkousÏenõÂ, uchovaÂvaÂnõÂ a daÂvkovaÂnõÂ leÂcÏiv (CÏ eskyÂ leÂkopis
1997).

CÏ aÂstka 1/1998 Sb. obsahuje pouze tento prÏedpis a maÂ strany cÏ. 1 azÏ 3392, cena cÏaÂstky je 2040,± KcÏ. Byla
rozeslaÂna dne 15. ledna 1998. VyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. uÂnora 1998.

CÏ aÂstku obdrzÏeli pouze ti prÏedplatiteleÂ, kterÏõÂ si ji na zaÂkladeÏ oznaÂmenõÂ vydavatele objednali.

Od 15. ledna 1998 je mozÏno si cÏaÂstku 1/1998 Sb. zakoupit v prodejnaÂch SbõÂrky zaÂkonuÊ nebo si ji objednat na
adrese MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav.

Redakce

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1998
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